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AAN DE NEDERDUITSCHE HERVORMDE 
GEMEENTE TE ARNHEM. 



Geliefde Broeders en Zusters in onzen Heer! 



Uitverkoop van de vorige maakt eene nieuwe uit- 
gave noodig van de x>Orde der Feest- en Lijdens- 
teksten". 

In de orde hebben wg geene verandering gebracht 
dan deze, dat als vijfde tekst bet verhaal van de 
voetwassching is gekomen , wat in de vorige uitgaven 
ontbrak. 

Wat de teksten aangaat, zg geven nu de ge- 
schiedenis van het lijden, zooals elk der Evangelisten 
die mededeelt, hetgeen in de vorige uitgaven niet het 
geval was; en zg volgen niet naar volledigheid van 
den inhoud, maar naar de volgorde der Evangeliën. 

Moge Gods zegen het gebruik van dit boekje 
vruchtbaar maken I 



In naam des Kerker aa&s, 

J. H. L. ROOZEMEIJER, 

Praeses. 

C. BEETS, 

Scriba. 



ORDE DEB TEKSTEN 

OP 

KERSTMIS. 

EEESTE TEKST, 
Lukas II : 1 — 7. 

1. En het geschiedde in die dagen, dat er 
een gebod uitging van den keizer Augustus, 
dat de geheele wereld beschreven zoude worden. 

2. (Deze eerste beschrijving geschiedde, als 
Cyrenius over Syrië stadhouder was.) 

3. En zij gingen allen om beschreven te 
worden, een iegelijk naar zijne eigene stad. 

4. En Josef ging ook op van Galiléa, uit 
de stad Nazaret, naar Judéa, tot de stad Da- 
vids, die Bethlehem genaamd wordt (omdat 
hij uit den huize en geslachte Davids was). 

5. Om beschreven te worden met Maria, zijne 
ondertrouwde vrouw, welke bevrucht was. 

6. En het geschiedde, als zij daar waren, 
dat de dagen vervuld werden, dat zij baren 
zoude. 

7. En zij baarde haren eerstgeboren' zoon, en 



wond hem in doeken, en leide hem neder in 
de kribbe, omdat voor henlieden geene plaats 
was in de herberg. 

TWEEDE TEKST. 
Lukas II : 8—12. 

8. En daar waren herders in diezelfde land- 
streek, zich houdende in het veld, en hiel- 
den de nachtwacht over hunne kudde. 

9. En ziet, een engel des Heeren stond bij 
hen, en de heerlijkheid des Heeren omscheen 
ze, en zij vreesden met groote vreeze. 

10. En de engel zeide tot hen: Vreest niet; 
want ziet , ik verkondige u groote blijdschap , 
die al den volke wezen zal: 

11. [Namelijk'] dat u heden geboren is de 
Zaligmaker, welke is Christus de Heer, in de 
stad Davids. 

12. En dit zal u het teeken zijn: gij zult 
het kindeke vinden in doeken gewonden, en 
liggende in de kribbe. 



DEEDE TEKST. 
Lukas II : 18 , 14. 

13. En van stonden aan was daar met den 
engel eene menigte des hemelschen heirlegers, 
prijzende God en zeggende: 

14. Eere [zij] God in de hoogste [hemelen] 



en vrede op aarde; in de menschen een wel- 
behagen ! 

VIEEDE TEKST. 
Lukas II : 15—20. 

15. En het geschiedde, als de engelen van 
hen weggevaren waren naar den hemel , dat de 
herders tot malkander zeiden: Laat ons dan 
henengaan naar Bethlehem, en laat ons zien 
het woord, dat er geschied is, hetwelk de Heere 
ons heeft verkondigd. 

16. En zij kwamen met haaste, en vonden 
Maria, en Josef, en het kindeken liggende in 
de kribbe. 

17. En als zij het gezien hadden, maakten 
zij alom bekend het woord, dat hun van dit 
kindeken gezegd was. 

18. En allen, die het hoorden verwonderden 
zich over hetgene hun gezegd werd van de 
herders. 

19. Doch Maria bewaarde deze woorden alle 
te zamen, overleggende [die] in haar harte. 

20. En de herders keerden wederom, ver- 
heerlijkende en prijzende God over alles, Wat 
zij gehoord en gezien hadden, gelijk tot hen 
gesproken was. 



O E, X) E 

DER 

LIJDENS-TEKSTEN. 



EERSTE TEKST. 
Mattheüs XXVI : 1—5. 

1. En het is geschied, als Jezus alle deze 
woorden geëindigd had, dat hij tot zijne dis- 
cipelen zeide : 

2. Gij weet, dat na twee dagen het pascha 
is, en de Zoon des menschen zal overgeleverd 
worden, om gekruisigd te worden. 

3. Toen vergaderden de overpriesters, en de 
schriftgeleerden, en de ouderlingen des volks, 
in de zale des hoogepriesters , die genaamd was 
Kajaphas. 

4. En beraadslaagden te zamen, dat zij Jezus 
met listigheid vangen en dooden zouden. 

5. Doch zij zeiden: Niet op het feest, op- 
dat er geen oproer worde onder het volk. 

Markus XIV : 1, 2. 

1. En het pascha, en [het feest] der onge- 
zuurde [brooderi] was na twee dagen, en de 
o verpriesters en de schriftgeleerden zochten, hoe 
zij hem met listigheid vangen en dooden zouden ; 



Z. Maar zij zeiden: Niet op het feest, opdat 
niet misschien oproer onder het volk worde. 
Lukas XXII : 1, 2. 

I. En het feest der ongezuurde [brooden]^ 
genaamd pascha, was nabij. 

8. En de overpriesters en de schriftgeleerden 
zochten, hoe zij hem ombrengen zouden; want 
zij vreesdon het volk. 

TWEEDE TEKST. 
Mattheüs XXVI : 6—13. 

6. Als nu Jezus te Bethanië was, ten huize 
van Simon, den melaatsche, 

7. Kwam tot hem eene vrouw, hebbende 
eene albasten flessche met zeer kostelijke zalve , 
en goot ze uit op zijn hoofd, daar hij aan 
[tafel] zat. 

8. .En zijne discipelen , [dat] ziende, namen 
't zeer kwalijk , zeggende : Waartoe dit verlies? 

9. Want deze zalve had kunnen duur ver- 
kocht, en [de penningen] den armen gegeven 
worden. 

10. Maar Jezus, [zulks] verstaande, zeide 
tot hen: Waarom doet gij deze vrouwe moeite 
aan? want zij heeft een goed werk aan mij 
gewrocht. 

II. Want de armen hebt gij altijd met u, 
maar mij hebt gij niet altijd. 
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12. Want als zij deze zalve op mijn ligchaam 
gegoten heeft, zoo heeft zij het gedaan tot 
[eene voorbereiding van] mijne begrafenis. 

18. Voorwaar zegge ik u, al waar dit evan- 
gelie gepredikt zal worden in de geheele wereld , 
[daar] zal ook tot hare gedachtenis gesproken 
worden van hetgene zij gedaan heeft. 

Markus XIV : 3—9. 

3. En als hij te Bethanië was, in het huis 
van Simon den melaatsche, daar hij aan [tafel] 
zat , kwam eene vrouw , hebbende eene albasten 
flessche met zalve van onvervalschten nardus, 
van grooten prijs; en de albasten flessche ge- 
broken hebbende, goot die op zijn hoofd. 

4. En daar waren sommigen, die dat zeer 
kwalijk namen bij zich zelven , en zeiden : 
Waartoe is dit verlies der zalve geschied? 

5. Want dezelve had kunnen boven de drie 
honderd penningen verkocht , en [die] den armen 
gegeven worden; en zij vergrimden tegen haar. 

6. Maar Jezus zeide : Laat af van haar; wat 
doet gij haar moeite aan? zij heeft een goed 
werk aan mij gewrocht. 

7. Want de armen hebt gij altijd met u, 
en wanneer gij wilt, kunt gij hun weldoen; 
maar mij hebt gij niet altijd. 

8. Zij heeft gedaan 't geen zij konde; zij is 
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voorgekomen om mijn ligchaam te zalven, [tot 
eene toebereiding] ter begrafenis. 

9. Voorwaar zegge ik u: al waar dit evan- 
gelie gepredikt zal worden in de geheele wereld , 
[daar'] zal ook tot hare gedachtenis gesproken 
worden van 't gene zij gedaan heeft. 

Johannes XII : 1 — 8. 

Jezus dan kwam zes dagen vóór het pascha te 
Bethanië, daar Lazarus was, die gestorven was 
geweest , welken hij opgewekt had uit de dooden. 

2. Zij bereidden hem dan aldaar een avond- 
maal, en Martha diende; en Lazarus was een 
van degenen," die met hem aanzaten. 

3. Maria dan, genomen hebbende een pond 
zalve van onvervalschten zeer kostelijken nardus, 
heeft de voeten van Jezus gezalfd, en met hare 
haren zijne voeten afgedroogd ; en het huis werd 
vervuld van den reuk der zalve. 

4. Zoo zeide dan één van zijne discipelen, 
[namelijk] Judas, Simons [zoon] , Iskariot, die 
hem verraden zoude: 

5. Waarom is deze zalve niet verkocht voor 
drie honderd penningen , en den armen gegeven ? 

6. En dit zeide hij, niet omdat hij bezorgd 
was voor de armen, maar omdat hij een dief 
was, en de beurs had, en droeg hetgene ge- 
geven werd. 
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7. Jezus dan zeide: Laat af van haar; zij 
heeft dit bewaard tegen den dag mijner be- 
grafenis. 

8. Want de armen hebt gijlieden altijd met 
u, maar mij hebt gij niet altijd. 



DERDE TEKST. 
Mattheüs XXVI : 14—16. 

14. Toen ging één van de twaalve, genaamd 
Judas Iskariot, tot de overpriesters, 

15. En zeide: Wat wilt gij mij geven, en 
ik zal hem u overleveren? En zij hebben hem 
toegelegd dertig zilveren [penningen]. 

16. En van toen af zocht hij gelegenheid, 
dat hij hem overleveren mochte. 

Markus XIV : 10, 11. 

10. En Judas Iskariot, één van de twaalve, 
ging henen tot de overpriesters, opdat hij hem 
hun zoude overleveren, 

11. En zij , [dat] hoorende , waren verblijd , en 
beloofden hem geld te geven : en hij zocht , hoe 
hij hem op een' geschikten tijd overleveren zoude. 

Lükas XXII : 3—6. 
8. En de Satan voer in Judas, die toege- 
naamd was Iskariot, zijnde uit het getal der 
twaalve. 



18 



4. En hij ging henen en sprak met de over- 
priesters en de hoofdmannen , hoe hij hem aan 
hen zoude overleveren. 

5. En zij waren verblijd, en zijn het eens 
geworden, dat zij hem geld geven zouden. 

6. En hij beloofde het, en zocht gelegenheid 
om hem hun over te leveren zonder oproer. 



VIERDE TEKST. 
Mattheüs XXVI : 17—20. 

17. En op den eersten dag der ongezuurde 
brooden kwamen de discipelen tot Jezus, zeg- 
gende tot hem: Waar wilt gij, dat wij u be- 
reiden het pascha te eten? 

18. En hij zeide: Gaat henen in de stad tot 
zulk eenen en zegt hem: De Meester zegt : Mijn 
tijd is nabij , ik zal bij u het pascha houden 
met mijne discipelen. 

19. En de discipelen deden gelijk Jezus hun 
bevolen had, en bereidden het pascha. 

20. En als het avond geworden was zat hij 
aan met de twaalve. 

Markus XIV : 12—17. 

12. En op den eersten dag der ongezuurde 
brooden, wanneer zij het pascha slachteden^ 
zeiden zijne discipelen tot hem : waar wilt gij , 
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dat wij henen gaan, en bereiden dat gij het 
pascha eet. 

13. En hij zond twee van zijne discipelen 
uit, en zeide tot hen: Gaat henen in de stad, 
en u zal een mensch ontmoeten, dragende een 
kruik water, volgt dien. 

14. En zoo waar hij ingaat, zegt tot den 
heere des huizes: De Meester zegt: "Waar is 
de eetzaal, daar ik het pascha met mijne dis- 
cipelen eten zal? 

15. En hij zal u wijzen een groote opper- 
zaal, toegerust [eri] gereed; bereid het ons 
aldaar. 

16. En zijne discipelen gingen uit, en 
kwamen in de stad, en vonden 't gelijk hij 
hun gezegd had, en bereidden het pascha. 

17. En als het avond geworden was, kwam 
hij met de twaalve. 

Lukas XXII : 7—14. 

7. En de dag der ongezuurde [brooderi] 
kwam , op den welke het pascha moest geslacht 
worden. 

8. En hij zond Petrus en Johannes uit, 
zeggende: Gaat henen, en bereid ons het pascha , 
opdat wij het eten mogen. 

9. En zij zeiden tot hem: Waar wilt gij 
dat wij het bereiden? 
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10. En hij zeide tot hen: Ziet, als gij in 
de stad zult gekomen zijn . zoo zal u een mensch 
ontmoeten, dragende een kruik water, volgt 
hem in 'thuis waar hij ingaat. 

11. En gij zult zeggen tot den huisvader 
van dat huis: De Meester zegt u: Waar is de 
eetzaal, daar ik het pascha met mijne discipelen 
eten zal? 

12. En hij zal u een groote toegeruste 
opperzaal wijzen, bereid het aldaar. 

13. En zij henengaande , vonden het gelijk 
hij hun gezegd had, en bereidden het pascha. 

14. En als de ure gekomen was, zat hij 
aan, en de twaalf apostelen met hem. 



VIJFDE TEKST. 
Lükas XXII : 24—80. 

24. En er werd ook twisting onder hen, 
wie van hen scheen de meeste te zijn. 

25. En hij zeide tot hen : De koningen der 
volken heerschen over hen ; en die de macht over 
hen hebben, worden weldadige heeren genaamd. 

26. Doch gij niet alzoo! maar de meeste 
onder u, die zij gelijk de minste, en die voor- 
ganger is, als een die dient. 
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27. Want wie is meerder, die aanzit, of 
die dient? Is het niet die aanzit? Maar ik 
ben in 't midden van u, als een die dient. 

28. En gij zijt degenen, die met mij steeds 
gebleven zijt in mijne verzoekingen. 

29. En ik verordineer u het Koningrijk, 
gelijkerwijs mijn Vader [dat] mij verordineerd 
heeft; 

80. Opdat gij eet en drinkt aan mijne tafel 
in mijn Koningrijk, en zit op troonen, oor- 
deelende de twaalf geslachten Israëls. 
Johannes XIII : 1—20. 

1. En vóór het feest van het pascha , Je&us, 
wetende dat zijne ure gekomen was , dat hij uit 
deze wereld zoude overgaan tot den Vader, 
alzoo hij de zijnen , die in de wereld waren' , 
liefgehad had, zoo heeft hij ze liefgehad tot 
het einde. 

2. En als het avondmaal gedaan was, (toen 
nu de duivel in het hart van Judas, Simons- 
zoon, Iskariot gegeven had, dat hij hem ver- 
raden zoude.) 

3. Jezus, wetende dat de Vader hem alle 
dingen in de handen gegeven had, en dat hij 
van God uitgegaan was , en tot God henenging, 

4. Stond op van het avondmaal, en leid e 
zijne kleederen af, en nemende eenen linnen 
doek, omgordde zich zelven; 
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5. Daarna goot hij water in het bekken , en 
begon de voeten der discipelen te wasschen en 
af te droogen met den linnen doek, waarmede 
bij omgord was. 

6. Hij dan kwam tot Simon Petrus; en die 
zeide tot hem: Heere! zult gij mij de voeten 
wasschen? 

7. Jezus antwoordde en zeide tot hem: Wat 
ik doe , weet gij nu niet , maar gij zult het na 
dezen verstaan. 

8. Petrus zeide tot hem : Gij zult mijne voeten 
niet wasschen in der eeuwigheid I Jezus ant- 
woordde hem: Indien ik u niet wassche, gij 
hebt geen deel met mij. 

9. Simon Petrus zeide tot hem : Heere ! niet 
alleen mijne voeten, maar ook de handen en 
het hoofd. 

10. Jezus zeide tot hem: Die ge wasschen is , 
heeft niet van noode dan de voeten te was- 
schen, maar is geheel rein. En gijlieden zijt 
rein, doch niet allen. 

11. Want hij wist, wie hem verraden zoude ; 
daarom zeide hij: Gij zijt niet allen rein. 

12. Als hij dan hunne voeten ge wasschen, 
en zijne kleederen genomen had , zat hij wederom 
aan, en zeide tot hen: Verstaat gij wat ik 
ulieden gedaan heb? 

2 
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13. Gij heet mij Meester en Heer; en gij 
zegt wel, want ik ben 't. 

14. Indien dan ik, de Heer en de Meester, 
uwe voeten gewasschen heb, zoo zijt gij ook 
schuldig, malkanders voeten te wasschen. 

15. "Want ik heb u een exempel gegeven, 
opdat, gelijkerwijs ik u gedaan heb, gijlieden 
ook doet. 

16. Voorwaar, voorwaar zegge ik u, een 
dienstknecht is niet meerder dan zijn heer, 
noch een gezant meerder dan die hem gezon- 
den heeft. 

17. Indien gij deze dingen weet, zalig zijt 
gij, zoo gij dezelve doet.) 

18. Ik zeg niet van u allen; ik weet wie ik 
uitverkoren heb; maar dit geschiedt, opdat de 
Schrift vervuld worde: Die met mij het brood 
eet, heeft tegen mij zijne verzenen opgeheven. 

19. Van nu zeg ik het ulieden, eer het ge- 
schied is , opdat , wanneer het geschied zal zijn , 
gij gelooven moogt, dat ik het ben. 

20. Voorwaar, voorwaar zegge ik u: zoo ik 
iemand zende , wie dien ontvangt , die ontvangt 
mij; en wie mij ontvangt, die ontvangt Hem, 
die mij gezonden heeft. 
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ZESDE TEKST. 

Matthgüs XXVI : 21—29. 

21. En toen zij aten, zeide hij: Voorwaar 
ik zegge n dat één van u mij zal verraden. 

22. En zij zeer bedroefd geworden zijnde , 
begon een iegelijk van hen tot hem te zeggen : 
Ben ik 't Heere? 

28. En hij antwoordende , zeide: Die de hand 
met mij in den schotel indoopt, die zal mij 
verraden. 

24. De Zoon des menschen gaat wel henen 
gelijk van hem geschreven is; maar wee dien 
mensch , door welken de Zoon des menschen 
verraden wordt! het ware hem goed zoo die 
mensch niet geboren ware geweest. 

25. En Judas, die hem verried, antwoordde 
en zeide: Ben ik 't, Babbi? Hij zeide tot.hem: 
Gij hebt het gezegd. 

26. En als zij aten, nam Jezus het brood, 
en gezegend hebbende , brak hij het en gaf het 
den discipelen, en zeide: Neemt, eet, dat is 
mijn lichaam. 

27. En hij nam den drinkbeker, en gedankt 
hebbende , gaf hun dien , zeggende: Drinkt allen 
daamit. 

28. Want dat is mijn bloed , het bloed des 
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nieuwen testaments, 't welk voor velen ver- 
goten wordt, tot vergeving der zonden. 

29. En ik zegge u , dat ik van nu aan niet 
zal drinken van deze vrucht des wijnstoks , tot 
op dien dag , wanneer ik met u dezelve nieuw 
zal drinken in het Koninklijk mijns Vaders. 
Markus XIV : 18—25. 

18. En als zij aanzaten en aten , zeide Jezus : 
Voorwaar ik zegge u, dat een van u, die met 
mij eet, mij zal verraden. 

19. En zij begonnen bedroefd te worden, 
en d'een- na d'ander tot hem te zeggen: Ben 
ik 't? en een ander: Ben ik 't? 

20. Maar hij antwoordde en zeide tot hen : 
['t Is] één uit de twaalve , die met mij in den 
schotel indoopt. 

21. De Zoon des menschen gaat wel henen, 
gelijk van hem geschreven is, maar wee dien 
mensch, door welken de Zoon des menschen 
verraden wordt: Het ware hem goed, zoo die 
mensch niet geboren ware geweest, 

22. En als zij aten , nam Jezus brood , en 
als hij gezegend had, brak hij het, en gaf 
het hun, en zeide: Neemt, eet, dat is mijn 
lichaam. 

23. En hij nam den drinkbeker , en gedankt 
hebbende gaf hun [dien] ; en zij dronken allen 
uit denzelven. 
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24. En hij zeide tot hen: Dat is mijn 
bloed, het [bloed'] des nieuwen testaments, 
't welk voor velen vergoten wordt, 

25. Voorwaar ik zegge u , dat ik niet meer 
zal drinken van de vracht des wijnstoks; tot 
op dien dag, wanneer ik dezelve nieuw zal^drinken 
in het Koninkrijk Gods. 

Lukas XXII : 14—28. 

14. En als de ure gekomen was , zat hij aan , 
en de twaalf apostelen met hem. 

15. En hij zeide tot hen: Ik heb grootelijks 
begeerd dit pascha met u te eten, eer dat ik 
lijde; 

16. Want ik zegge u , dat ik niet meer 
daarvan eten zal , totdat het vervuld zal zijn in 
het Koninkrijk Gods. 

17. En als hij eenen drinkbeker genomen 
had, en gedankt had zeide hij: Neemt dezen 
en deelt hem onder ulieden. 

18. Want ik zegge u, dat ik niet drinken 
zal van de vrucht des wijnstoks, totdat het 
Koninkrijk Gdds zal gekomen zijn. 

19. En hij nam brood, en als hij gedankt 
had, brak hij het, en gaf het hun, zeggende: 
Dat is mijn lichaam, 't welk voor u gegeven 
wordt, doet dat tot mijne gedachtenis. 

20. Desgelijks ook den drinkbeker na het 
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avondmaal, zeggende: Deze drinkbeker is het 
nieuwe testament in mijn bloed , 't welk voor 
u vergoten wordt. 

21. Doch ziet, de hand desgenen, die mij 
verraadt, is met mij aan de tafel. 

22. En de Zoon des menschen gaat wel henen, 
gelijk besloten is, docb wee dien mensch, door 
welken hij verraden wordt. 

23. En zij begonnen onder malkander te 
vragen, wie van hen het toch mocht zijn, die 
dat doen zoude. 

Johannbs XIII : 21—80. 

21. Jezus deze dingen gezegd hebbende , werd 
ontroerd in den geest; en betuigde, en zeide: 
Voorwaar, voorwaar ik zegge u, dat een van 
ulieden mij zal verraden. 

22. De discipelen dan zagen op malkander, 
twijfelende van wien hij dat zeide. 

23. En één van zijne discipelen was aanzit- 
tende in den schoot van Jezus, welken Jezus 
liefhad. 

24. Simon Petrus dan wenkte dezen, dat hij 
vragen zoude, wie hij toch ware, van welken 
hij dit zeide. 

25. En deze vallende op de borst van Jezus , 
zeide tot hem: Heere! wie is het? 

26. Jezus antwoordde : Deze is 't , dien ik de 
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bete, als ik ze ingedoopt heb, geven zal. En 
als hij de bete ingedoopt had, gaf hij ze Judas , 
Simonszoon, Iskariot. 

27. En na de bete, toen voer de satan in 
hem. Jezus dan zeide tot hem: Wat gij doet, 
doe het haastelijk. 

28. En niemand dergenen , die aanzaten , ver- 
stond waartoe hij hem dit zeide. 

29. Want sommigen meenden, dewijl Judas 
de beurs had, dat hem Jezus zeide: Koop 
't gene wij van noode hebben tot het feest ; of, 
dat hij den armen wat geven zoude. 

30. Hij dan, de bete genomen hebbende, 
ging terstond uit. En het was nacht. 



ZEVENDE TEKST. 
Mattheüs XXVI : 30—35. 

30. En als zij den lofzang gezongen hadden, 
gingen zij uit naar den Olijfberg. 

31. Toen zeide Jezus tot hen: Gij zult allen 
aan mij geërgerd worden in dezen nacht , want 
daar is geschreven: Ik zal den herder slaan, 
en de schapen der kudde zullen verstrooid worden. 

32. Maar nadat ik zal opgestaan zijn , zal ik 
u "voorgaan naar Galiléa. 

33. Doch Petrus antwoordende, zeide tot 
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hem : Al wierden zij ook allen aan u geërgerd , 
ik zal nimmermeer geërgerd worden. 

84. Jezus zeide tot hem : Voorwaar ik zegge 
u, dat gij in dezen zelfden nacht, eerde haan 
gekraaid zal hebben, mij driemaal zult ver- 
loochenen. 

85. Petrus zeide tot hem : Al moest ik ook 
met u sterven, zoo zal ik u geenszins verloo- 
chenen 1 Desgelijks zeiden ook alle de discipelen. 

Markus XIV : 26—81. 

26. En als zij den lofzang gezongen hadden, 
gingen zij uit naar den olijfberg. 

27. En Jezus zeide tot hen: Gij zult in 
dezen nacht allen aan mij geërgerd worden; 
want daar is geschreven: Ik zal den herder 
slaan, en de schapen zullen verstrooid worden. 

28. Maar nadat ik zal opgestaan zijn, zal 
ik u voorgaan naar Galiléa. 

29. En Petrus zeide tot hem: Of [zij] ook 
allen geërgerd wierden, zoo zal ik toch niet 
[geërgerd worden]. 

30. Eu Jezus zeide tot hem: Voorwaar ik 
zegge u, dat heden in dezen nacht, eer de 
haan tweemaal gekraaid zal hebben, gij mij 
driemaal zult verloochenen. 

31. Maar hij zeide nog des te meer : Al moest 
ik met u sterven, zoo zal ik u geenszins ver- 
loochenen! En insgelijks zeiden zij ook allen. 
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81. En de Heere zeide: Simon! Simon! 
ziet, de Satan heeft tdieden zeer begeerd, om 
te ziften als de tarwe; 

82. Maar ik heb voor u gebeden, dat uw 
geloof niet ophoude ; en gij , als gij eens zult 
bekeerd zijn, zoo versterk uwe broeders. 

83. En hij zeide tot hem: Heere! ik ben 
bereid , met u ook in de gevangenis en in den 
dood te gaan. 

34. Maar hij zeide: Ik zegge u, Petrus! 
de haan zal heden niet kraaijen, eer gij drie- 
maal zult geloochend hebben , dat gij mij kent. 

85. En hij zeide tot hen : Als ik u uitzond 
zonder buidel , en male , en schoenen , heeft* u 
ook iets ontbroken? En zij zeiden: Niets. 

36. Hij zeide dan tot hen: Maar nu, wie 
eenen buidel heeft, die neme hem, desgelijks 
ook eene male; en die geen heeft, die verkoope 
zijn kleed, en koope een zwaard. 

37. Want ik zegge u, dat nog dit, 't welk 
geschreven is, in mij moet volbracht worden, 
namelijk: En hij is met de misdadigers ge- 
rekend. "Want ook die dingen die van mij 
[geschreven zijn], hebben een einde. 

38. En zij zeiden: Heere! zie hier twee 
zwaarden. En hij zeide tot hen : Het is genoeg. 



Johannks XIII : 31—38. 

81. Als hij dan uitgegaan was, zeide Jezus: 
Nu is de Zoon des menschen verheerlijkt, en 
God is in hem verheerlijkt. 

3£. Indien God in hem verheerlijkt is, zoo 
zal ook God hem verheerlijken in zich zelven, 
en Hij zal hem terstond verheerlijken. 

83. Kinderkens ! nog eenen kleinen tijd ben 
ik bij u. Gij zult mij zoeken, en gelijk ik 
den Joden gezegd heb : Waar ik henenga, kunt 
gij niet komen; alzoo zeg ik ulieden nu ook. 

34. Een nieuw gebod geef ik u , dat gij mal- 
kander lief hebt; gelijk ik u liefgehad heb, 
dat ook gij malkander lief hebt. 

85. Hieraan zullen zij allen erkennen, dat 
gij mijne discipelen zijt, zoo gij liefde hebt 
onder malkander. 

36. Simon Petrus zeide tot hem: Heere! 
waar gaat gij henen ? Jezus antwoordde hem : 
"Waar ik henenga kunt gij mij nu niet volgen ; 
maar gij zult mij namaals volgen. 

37. Petrus zeide tot hem: Heere! waarom 
kan ik u nu niet volgen? Ik zal mijn leven 
voor u zetten. 

38. Jezus antwoordde hem : Zult gij uw leven 
voor mij zetten ? Voorwaar , voorwaar zegge ik 
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ti, de haan zal niet kraaien, totdat gij mij 
driemaal verloochend zult hebben. 

OP 
JOHANNES XVII. 



ACHTSTE TEKST. 
Mattheüs XXYI : 36—46. 

36. Toen ging Jezus met hen in eene plaats 
genaamd Gethsemané, en zeide tot de disci- 
pelen : Zit hier neder tot dat ik henenga , 
en aldaar zal gebeden hebben. 

37. En met zich nemende Petrus, en de 
twee zonen van Zebedeüs , begon hij droevig 
en zeer beangst te worden. 

38. Toen zeide hij tot hen: Mijne ziele is 
geheel bedroefd tot deu dood toe; blijft hier 
en waakt met mij. 

89. En een weinig voortgegaan zijnde, viel 
hij op zijn aangezicht, biddende en zeggende: 
Mijn Vader! indien het mogelijk is, laat deze 
drinkbeker van mij voorbijgaan! doch niet ge- 
lijk ik wil , maar gelijk Gij [toift]. 

40. En hij kwam tot de discipelen en vond 
ze slapende, en zeide tot Petrus: Kunt gij— 
lieden dan niet één uur met mij waken? 

41. Waakt en bidt, opdat gij niet in ver- 



28 



zoeking komt; de geest is wel gewillig, maar 
het vleesch is zwak. 

42. Wederom ten tweeden male henengaande, 
bad hij, zeggende: Mijn Vader! indien deze 
drinkbeker van mij niet voorbij kan gaan, 
tenzij dat ik hem drinke, uw wille geschiede! 

43. En komende [bij hen] , vond hij ze 
wederom slapende; want hunne oogen waren 



44. En hen latende , ging hij wederom henen, 
en bad ten derden male , zeggende dezelfde 
woorden. 

45. Toen kwam hij tot zijne discipelen, en 
zeide tot hen: Slaapt [nu] voort, en rust; 
ziet, de ure is nabij gekomen, en de Zoon des 
menschen wordt overgeleverd in de handen der 
zondaren. 

48. Staat op, laat ons gaan; ziet, hij is 
nabij, die mij verraadt. 

Markus XIV : 32—42. 

82. En zij kwamen in eene plaats, welker 
naam was Gethsemané, en hij zeide tot zijne 
discipelen: Zit hier neder, tot dat ik gebeden 
zal hebben. 

83. En hij nam met zich Petrus , en Jakobus, 
en Johannes , en begon verbaasd en zeer beangst 
te worden; 
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34. En hij zeide tot hen: Mijne ziele is ge- 
heel bedroefd tot den dood toe; blijft hier en 
waakt. 

35. En een weinig voortgegaan zijnde, viel 
hij op de aarde , en bad , zoo het mogelijk ware, 
dat die nre van hem voorbijginge. 

36. En hij zeide: Abba, Vader! alle dingen 
zijn U mogelijk: neem dezen drinkbeker van 
mij weg! doch niet wat ik wil, maar wat Gij 
[wilt]. 

37. En hij kwam, en vond hen slapende, 
en zeide tot Petrus: Simon! slaapt gij? kunt 
gij niet één uur waken? 

88. Waakt en bidt, opdat gij niet in ver- 
zoeking komt; de geest [is] wel gewillig , maar 
het vleesch [is] zwak. 

39. En wederom hönengegaan zijnde, bad 
hij, sprekende dezelfde woorden. 

40. En wedergekeerd zijnde, vond hij hen 
wederom slapende , want hunne oogen waren be- 
zwaard; en zij wisten niet, wat zij hem ant- 
woorden zouden. 

41. En hij kwam ten derden male, en zeide 
tot hen: Slaapt [nu] voort, en rust, het is ge- 
noeg, de ure is gekomen; ziet, de Zoon des 
menschen wordt overgeleverd in de handen der 
zondaren. 
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42. Staat op, laat ons gaan; ziet, die mij 
verraadt, is nabij. 

Lukas XII : 40—46. 

40. En als hij aan die plaats gekomen was, 
zeide hij tot hen: Bidt, dat gij niet in ver- 
zoeking komt. 

41. En hij scheidde zich van hen af, om- 
trent eenen steenworp ; en knielde neder en bad , 

42. Zeggende: Vader! of Gij wildet dezen 
drinkbeker van mij wegnemen! doch niet mijn 
wil, maar de uwe geschiede. 

43. En van hem werd gezien een engel uit 
den hemel, die hem versterkte. 

44. En in zwaren strijd zijnde, bad hij te 
ernstiger. En zijn zweet werd gelijk groote drop- 
pelen bloeds, die op de aarde afliepen. 

45. En als hij van het gebed opgestaan was , 
kwam hij tot zijne discipelen, en vond hen 
slapende van droefheid. 

46. En hij zeide tot hen: Wat slaapt gij? staat 
Op en bidt, dat gij niet in verzoeking komt. 

Johannes XVIII : 1 , £. 

1. Jezus , dit gezegd hebbende , ging uit met 
zijne discipelen over de beek Kedron , . waar een 
hof was , in welken hij ging, en zijne discipelen. 
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2. En Judas, die hem verried, wist ook die 
plaats, dewijl Jezus aldaar dikwijls vergaderd 
was 'geweest met zijne discipelen. 



NEGENDE TEKST. 
Mattheüs XXVI : 47—58. 

47. En als hij nog sprak, ziet, Judas, een 
van de twaalve, kwam, en met hem eene groote 
schare, met zwaarden en stokken, [gezonden] 
van de overpriesters en ouderlingen des volks. 

48. En die hem verried , had hun een teeken 
gegeven , zeggende : Dien ik zal kussen , dezelve 
is 't, grijpt hem. 

49. En terstond komende tot Jezus, zeide 
hij: Wees gegroet, Rabbi! en hij kuste hem, 

50. Maar Jezus zeide tot hem : Vriend ! 
waartoe zijt gij hier ? Toen kwamen zij toe , en 
sloegen de handen aan Jezus, en grepen hem, 

51. En ziet, een van degenen, die met Jezus 
waren, de hand uitstekende, trok zijn zwaard 
uit, en slaande den dienstknecht des hooge- 
priesters, hiew zijn oor af. 

52. Toen zeide Jezus tot hem : Keer uw zwaard 
weder in zijne plaats; want allen, die het zwaard 
nemen, zullen door het zwaard vergaan. 

58. Of meent gij , dat ik mijnen Vader nu 
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niet kan bidden, en hij zal mij meer dan twaalf 
legioenen engelen bijzetten? 

54. Hoe zouden dan de schriften vervuld 
worden , [die zeggen] , dat het alzoo geschie- 
den moet? 

55. Ter zei ver ure sprak Jezus tot de scharen: 
Gij zijt uitgegaan als tegen eenen moordenaar, 
met zwaarden en stokken, om mij te vangen; 
dagelijks zat ik bij u , leerende in den tempel , 
en gij hebt mij niet gegrepen; 

56. Doch dit alles is geschied , opdat de schrif- 
ten der profeten zouden vervuld worden. Toen 
vlugtten al de discipelen, hem verlatende. 

57. Die nu Jezus gevangen hadden, leidden 
[hem] henen tot Kajaphas, den hoogepriester , 
alwaar de schriftgeleerden en ouderlingen ver- 
gaderd waren. 

58. En Petrus volgde hem van verre tot aan de 
zale des hoogepriesters, en binnengegaan zijnde , 
zat hij bij de dienaren, om het einde te zien. 

Markus XIV : 43—54. 

43. En terstond als hij nog sprak, kwam 
Judas aan, die een was van detwaalve, en met" 
hem eene groote schare , met zwaarden en stokken, 
[gezonden] van de overpriesters, en de schrift- 
geleerden, en de ouderlingen. 

44. En die hem verried , had hun een gemeen 
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teekeu gegeven, zeggende: Dien ik kussen zal, 
die is het; grijpt hem, en leidt hem zekerlijk 
henen. 

45. En als hij gekomen was, ging hij ter- 
stond tot hem , en zeide : Rabbi ! Eabbi ! en 
kuste hem. 

46. £n zij sloegen hunne handen aan hem, 
en grepen hem. 

47. £n een dergenen, die daarbij stonden» 
het zwaard trekkende, sloeg den dienstknecht 
des hoogepriesters , en hieuw hem zijn oor af. 

48. En Jezus antwoordende, zeide tot hen: 
Zijt gij uitgegaan met zwaarden en stokken als 
tegen eenen moordenaar, om mij te vangen ? 

49. Dagelijks was ik bij ulieden in den tempel 
leerende, en gij hebt mij niet gegrepen; maar 
[dit geschiedt] , opdat de schriften vervuld zouden 
worden. 

50. En zij, hem verlatende, zijn allen gevloden. 

51. En een zeker jongeling volgde hem, heb- 
bende een lijnwaad omgedaan over het naakte 
ÜÜf]> en de jongelingen grepen hem. 

52. En hij , het lijnwaad verlatende , is naakt 
van hen gevloden. 

53. En zij leidden Jezus henen tot den hooge- 
priester; en bij hem vergaderden alle de over- 
priesters, en de ouderlingen, en de schrift- 
geleerden. 

3 
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54. En Petrus volgde hem van verre, tot 
binnen in de zaal des hoogepriesters , en hij was 
mede zittende met de dienaren, en zich warmende 
bij het vuur. 

Lukas XXII : 47—55. 

47. En als hij nog sprak, ziet daar eene 
schare; en één van de twaalve, die genaamd 
was Judas, ging hun voor, en kwam bij Jezus 
om hem te kussen. 

48. En Jezus zeide tot hem : Judas ! verraadt 
gij den Zoon des menschen met eenen kus? 

49. En die bij hem waren, ziende wat er 
geschieden zoude , zeiden tot hem : Heere ! zullen 
wij met het zwaard slaan? 

50. En één uit hen sloeg den dienstknecht 
des hoogepriesters, en hieuw [hem] zijn rechter- 
oor af. 

51. En Jezus antwoordende, zeide: Laat [ze] 
tot hiertoe [geworden]; en hij raakte zijn oor 
aan, en heelde hem. 

52. En Jezus zeide tot de overpriesters, en 
de hoofdmannen des tempels, en ouderlingen, 
die tegen hem gekomen waren: Als tegen eenen 
moordenaar zijt gij uitgegaan met zwaarden 
en stokken. 

53. Als ik dagelijks met u was in den 
empel, zoo hebt gij de handen tegen mij nie* 
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uitgestoken; maar clit is uwe ure, en de macht 
der duisternis. 

54. En zij grepen hem en leidden [hem 
weg], en brachten hem in het huis des hooge- 
priesters. En Petrus volgde van verre. 

55. En als zij vuur ontstoken hadden in 
't midden van de zaal, en zij te zamen neder- 
zaten , zat Petrus in 't midden van hen. 

Johannes XYIII : 3—16. 

3. Judas dan genomen hebbende de bende 
[krijgsknechten] en [eenige] dienaars van de 
overpriesters en pharizeën, kwam aldaar met 
lantaarnen , en fakkelen , en wapenen. 

4. Jezus dan, wetende alles, wat over hem 
komen zoude, ging uit, en zeide tot hen, 
Wien zoekt gij? » 

6. Zij antwoordden hem : Jezus den Nazaréner. 
Jezus zeide tot hen: Ik ben 't. En Judas, 
die hem verried, stond ook bij hen. 

6. Als hij dan tot hen zeide: Ik ben 't, 
gingen zij achterwaarts, en vielen ter aarde. 

7. Hij vraagde hun dan wederom : Wien zoekt 
gij? En zij zeiden: Jezus den Nazaréner. 

8. Jezus antwoordde: Ik heb u gezegd, dat 
ik 't ben. Indien gij dan mij zoekt, zoo laat 
dezen henengaan. 

9. Opdat het woord vervuld zoude worden 
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dat hij gezegd had: Uit degenen, die Gij mij 
gegeven hebt, heb ik niemand verloren, 

10. Simon Petras dan , hebbende een zwaard , 
trok het [uit] , en sloeg des hoogepriester» 
dienstknecht, en hieuw zijn rechter-oor af. En 
de naam van den dienstknecht, was Malchus. 

11. Jezus dan zeide tot Petrus: Steek uw 
zwaard in de scheede. Den drinkbeker, dien 
mij de Vader gegeven heeft, zal ik dien niet 
drinken? 

1&. De bende dan, en de overste over dui- 
zend, en de dienaars der Joden namen Jezus 
gezamenlijk, en bonden hem. 

13. En leidden hem henen , eerst tot Annas; 
want hij was de vrouws vader van Kajaphas , 
welke deszelven jaars hoogepriester was. 

14. Kajaphas nu was degene, die den Joden 
geraden had, dat het nut was, dat één mensch 
voor het volk stierve. 

15. En Simon Petrus volgde Jezus, en de 
andere discipel. Deze discipel nu was den hooge- 
priester bekend, en ging met Jezus in des 
hoogepriesters zaal. 

16. En Petrus stond buiten aan de deur. 
De andere discipel dan, die den hoogepriester 
bekend was, ging uit, en sprak met de deur- 
waarster, en bracht Petrus in. 
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TIENDE TEKST. 
Mattheüs XXVÏ : 59—68. 

59. En de o verpriesters en de ouderlingen, 
en de geheele groote raad zochten valsche ge- 
tuigenis tegen Jezus, opdat zij hem dooden 
mochten; en vonden niet. 

60 En hoewel daar vele valsche getuigen 
toegekomen waren, zoo vonden zij [toch'] niet. 

61. Maar ten laatste kwamen twee valsche 
getuigen , en zeiden : Deze heeft gezegd : Ik kan 
den tempel Gods afbreken, en in drie dagen 
denzelven opbouwen. # 

6fc. En de hoogepriester , opstaande, zeide 
tot hem: Antwoordt gij niets? wat getuigen 
dezen tegen uP 

68 Doch Jezus zweeg stille. En de hooge- 
priester antwoordende, zeide tot hem: Ik be- 
zwere u bij den levenden God, dat gij ons 
zegt, of gij zijt de Christus, de Zoon Gods. 

64. Jezus zeide tot hem: Gij hebt het ge- 
zegd. Doch ik zeg ulieden: Van nu aan zult 
gij zien den Zoon des menschen, zittende ter 
rechterpumcf] der kracht [Gods] , en komende 
op de wolken des hemels. 

65. Toen verscheurde de hoogepriester zijne 
kleederen, zeggende: Hij heeft [God] gelasterd, 
wat hebben wij nog getuigen van noode? ziet, 
nu hebt gij zijne [Gock-jlastering gehoord. . 
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66 Wat dunkt ulieden ? En zij antwoordende, 
zeiden: Hij is des doods schuldig. 

67. Toen spogen zij in zijn aangezicht, en 
sloegen hem met vuisten. 

68. En anderen gaven hem kinnebakslagen , 
zeggende: Profeteer ons, Christus! wie is 't, 
die u geslagen heeft? 

Markus XIV : 55—65. 

55. En de overpriesters, en de geheele raad t 
zochten getuigenis tegen Jezus om hem te dooden, 
en vonden niet. 

56. Want velen getuigden valschelijk tegen 
hem, en de getuigenissen waren niet eenparig. 

57. En eenigen, opstaande, getuigden val- 
schelijk tegen hem , zeggende : 

58. Wij hebben hem hooren zeggen: Ik zal 
dezen tempel, die met handen gemaakt is, af- 
breken, en in drie dagen een anderen, zonder 
handen gemaakt, bouwen. 

59. En ook alzoo was hun getuigenis niet 
eenparig. 

60. En de hoogepriester in 't midden opstaande, 
vraagde Jezus, zeggende: Antwoordt gij niets? 
Wat getuigen dezen tegen u? 

61. Maar hij zweeg stil , en antwoordde niets. 
Wederom vraagde hem de hoogepriester, en 
zeide* tot hem: Zijt gij de Christus, de Zoon 
des gezegenden [Gods] ? 



62. En Jezus zeide : Ik ben 't. En gijlieden 
zult den Zoon des menschen zien zitten ter 
rechterhand] der kracht [Gods] , en komen met 
de wolken des hemels. •» 

63. En de hoogepriester , verscheurende zijne 
kleederen, zeide: Wat hebben wij nog getuigen 
van noode? 

64. Gij hebt de [Gods-]lasteriug gehoord; 
wat dunkt ulieden? En zij allen veroordeelden 
hem des doods schuldig te zijn. 

65. En sommigen begonnen hem te bespuwen, 
en zijn aangezicht te bedekken, en met vuisten 
te slaan, en tot hem te zeggen: Profeteer. En 
de dienaars gaven hem kinnebakslagen. 

Lukas XXII : 63—71. 

63. En de mannen, die Jezus hielden, be- 
spotteden hem, en sloegen [hem]. 

64. En als zij hem overdekt hadden , sloegen 
zij hem op het aangezicht, en vraagden hem, 
zeggende: Profeteer wie het is, die u geslagen 
heeft! 

65. En vele andere dingen zeiden zij tegen 
hem , lasterende. 

66. En als het dag geworden was, vergaderden 
de ouderlingen des volks , en de overpriesters en 
schriftgeleerden, en brachten hem in hunnen raad. 

67. Zeggende: Indien gij de Christus zijt, 



40 



zeg het ons. En hij zeide tot hen: Indien ik 
't u zeg, gij zult het niet gelooven; 

68. En indien ik ook vraag, gij zult mij 
niet antwoorden, of loslaten. 

69. Van nu aan zal de Zoon des menschen 
gezeten zijn aan de rechter-[ftand] der kracht Gods. 

70. En zij zeiden allen : Zijt gij dan de Zoon 
Gods? En hij zeide tot hen: Gij zegt, dat ik 
het ben. 

71. En zij zeiden: Wat hebben wij nog ge- 
tuigenis van noode? want wij zelven hebben 
't uit zijnen mond gehoord. 

Johannes XVIII : 19—23. 

19. De hoogepriester dan vraagde Jezus van 
zijne discipelen, en van zijne leer. 

20. Jezus antwoordde hem: Ik heb vrij uit 
gesproken tot de wereld ; ik heb allen tijd ge- 
leerd in de synagoge en in den tempel , waar de 
Joden van alle plaatsen te zamenkomen ; en in 
't verborgene heb ik niets gesproken. 

21. Wat ondervraagt gij mij? ondervraagt 
degenen, die het gehoord hebben, wat ik tot 
hen gesproken heb; zie, dezen weten wat ik 
gezegd heb. 

22. En als hij dit zeide, gaf één van de 
dienaren die daarbij stond, Jezus eenen kinne- 
bakslag, zeggende: Antwoordt gij alzoo den 
hoogepriester ? 
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23. Jezus antwoordde kern : Indien ik kwalijk 
gesproken heb, betuig van bet kwade; en indien 
wél, waarom slaat gij mij? 



ELFDE TEKST. 
Matthbüs XXVI : 69—74. 

69. En Petrus zat buiten in de zale: en 
eene dienstmaagd kwam tot hem, zeggende: 
gij waart ook met Jezus , den Galileër ! 

70. Maar hij loochende het voor allen, zeg- 
gende : ik weet niet , wat gij zegt : 

71. En als hij naar de voorpoort uitging, 
zag hem eene andere [dienstmaagd] , en zeide 
tot degenen , die aldaar [toaren] : deze was ook 
met Jezus , den Nazaréner ! 

72. En hij loochende het wederom met eenen 
eed> [zeggende]: ik kenne den mensch niet. 

73. En een weinig daarna, die er stonden, 
bijkomende, zeiden tot Petrus: waarlijk, gij 
zijt ook van die: want ook uwe sprake maakt 
u openbaar! 

74. Toen begon hij [zich] te vervloeken, en 
te zweren: ik kenne den mensch niet. 

Markus XIV : 66—71. 
66. En als Petrus beneden in de zaal was, 
kwam eene van de dienstmaagden des hooge- 
priesters ; 
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67. En ziende Petras, zich warmende, zag 
zij hem aan , en zeide : ook gij waart met Jezus, 
den Nazaréner! 

68. Maar hij heeft het geloochend , zeggende : 
ik ken \hern\ niet, en ik weet niet, wat gij 
zegt. En hij ging buiten in de voorzaal, en 
de haan kraaide. 

69. En de dienstmaagd , hem wederom ziende, 
begon te zeggen tot degenen , die daarbij ston- 
den : deze is een van die ! 

70. Maar hij loochende het wederom. En een 
weinig daarna zeiden, die daarbij stonden, 
wederom tot Petrus : waarlijk , gij zijt een van 
die; want gij zijt ook een Galileër, en uwe 
sprake gelijkt. 

71. En hij begon [zich zelven] te vervloeken, 
en te zweren: ik ken dezen mensch niet, dien 
gij zegt. 

Lükas XXII : 56—60». 

56. En een zekere dienstmaagd , ziende hem 
bij het vuur zitten, en hare oogen op hem hou- 
dende, zeide: ook deze was met hem: 

57. Maar hij verloochende hem, zeggende: 
vrouw! ik ken hem niet. 

58. En kort daarna een ander, hem ziende, 
zeide : ook gij zijt van die. Maar Petrus zeide : 
Mensch ! ik ben niet. 



59. En als het omtrent een uur geleden was , 
bevestigde [dat] een ander, zeggende: in waar- 
heid, ook deze was met hem, want hij is ook 
een Galileër ! 

60\ Maar Petrus zeide: Menschl ik weet niet 
wat gij zegt. 

Johannes XVm : 17, 18, 25 b — 27». 

17. De dienstmaagd dan, die de deur waar- 
ster was , zeide tot Petrus : zijt gij ook niet uit 
de discipelen van dezen mensch? Hij zeide: ik 
ben niet. 

18. En de dienstknechten en de dienaars 
stonden , hebbende een kolenvuur gemaakt , om- 
dat het koud was, en warmden zich; en Petrus 
stond bij hen, en warmde zich. 

25 b . Zij zeiden dan tot hem: Zijt ook gij niet uit 
zijne discipelen? Hij loochende het, en zeide: 
Ik ben niet. 

26. Een van de dienstknechten des Hooge- 
priesters, die maagschap was van dengenen, wien 
Petrus het oor afgehouwen had, zeide: heb ik 
u niet gezien in den hof met hem? 

27\ Petrus dan loochende het wederom. 
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TWAAEDE TEKST. 
Mattheüs XXVI : 75. 

75. En terstond kraaide de haan ; en Petrus 
werd indachtig des woords van Jezus, die tot 
hem gezegd had: Eer de haan gekraaid zal 
hebben, zult gij mij driemaal verloochenen. En 
naar buiten gaande, weende hij bitterlijk. 

Markus XIV : 72. 
72. En de haan kraaide de tweede maal; en 
Petrus werd indachtig des woords, 't welk Jezus 
tot hem gezegd had: Eer de haan tweemaal ge- 
kraaid zal hebben, zult gij mij driemaal ver- 
loochenen. En hij, ~\zicK] van daar makende, 
weende. 

LüKAfi XXII : 60 b — 62. 
60\ En terstond, als hij nog sprak, kraaide 
de haan. 

61. En de Heere zich omkeerende, zag Petrus 
aan; en Petrus werd indachtig des woords des 
Heeren , hoe hij hem gezegd had : Eer de haan 
zal gekraaid hebben, zult gij mij driemaal ver- 
loochenen. 

62. En Petrus , naar buiten gaande , weende 
bitterlijk. 

Johannbs XVIII : 27 b . 
27 b . En terstond kraaide de haan. 
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DERTIENDE TEKST. 
Matthbüs XXVII : 1—10. 

1. Als het na morgenstond geworden was, 
hebben al de overpriesters en de ouderlingen 
des volks te zamen raad genomen tegen Jezus , 
dat zij hem dooden zouden. 

2. En hem gebonden hebbende, leidden zij 
[hein] weg, en gaven hem over aan Pontius 
Pilatus, den Stadhouder. 

3 Toen heeft Judas, die hem verraden had, 
ziende, dat hij veroordeeld was, berouw gehad, 
en heeft de dertig zilveren [penningen] den 
overpriesters en den ouderlingen wedergebracht , 

4. Zeggende: Ik heb gezondigd, verradende 
het onschuldige bloed! Maar zij zeiden: Wat 
gaat ons [dat] aan? gij moogt toezien! 

5. En als hij de zilveren [penningen] in den 
tempel geworpen had , vertrok hij , en heen- 
gaande, verworgde hij [sicfc]. 

6. En de overpriesters, de zilveren [penningen] 
nemende, zeiden : Het is niet geoorloofd, dezelve 
in de offerkiste te leggen, dewijl het een prij» 
des bloeds is. 

7. En te zamen raad genomen hebbende, 
kochten zij daarmede den akker des pottebakkers, 
tot eene begrafenis voor de vreemdelingen. 

8. Daarom is die akker genaamd de akker 
des bloeds, tot op den huidigen dag. 
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9. Toen is vervuld geworden, 't gene gesproken 
is door den profeet Jeremia, zeggende: En zij 
hebben de dertig zilveren [penningen] genomen , 
de waarde des gewaardeerden van de kinderen 
Israëls, denwelken zij gewaardeerd hebben; 

10 En hebben dezelve gegeven voor den akker 
des pottebakkers; volgens hetgene de Heer mij 
bevolen heeft. 

Markus XY : 1. 

1 . En terstond des morgens vroeg hielden de 
overpriesters te zamen raad , met de ouderlingen 
en schriftgeleerden, en den geheelen raad, en 
Jezus gebonden hebbende, brachten zij [ftem] 
henen, en gaven [hem'] aan Pilatus over. 
Lükas XXIII : 1. 

1. En de geheele menigte van hen stond 
op, en leidde heui tot Pilafcus. 



VEERTIENDE TEKST. 

Mattheüs XXVII : 11. 

11. En Jezus stond voor den stadhouder; en 

de stadhouder vraagde hem , zeggende : Zijt gij 

de Koning der Joden? En Jezus zeide tot hem : 

Gij zegt het. 

Markus XV ; 2. 
2. En Pilatus vraagde hem: Zijt gij de Koning 
der Joden? En hij antwoordende , zeide tot hem : 
Gij zegt het. 
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Lükas XXIII : 2, 3. 

2. En zij begonnen hem te beschuldigen , 
zeggende: Wij hebben bevonden, dat deze het 
volk verkeert, en verbiedt den keizer schattin- 
gen te geven, zeggende, dat hij zelf Christus, 
de Koning is. 

3. En Pilatus vraagde hem, zeggende: Zijt 
gij de Koning der Joden? En hij antwoordde 
hem en zeide: Gij zegt het. 

Johannes XVIII : 28— 38\ 

28. Zij dan leidden Jezus van Kajaphas in 
het rechthuis. En het was 's morgens vroeg ; 
en zij gingen niet in het rechthuis, opdat zij 
niet verontreinigd zouden worden, maar opdat 
zij het pascha eten mochten. 

29. Pilatus dan ging tot hen uit , en zeide : 
Wat beschuldiging brengt gij tegen dezen 
mensch? 

30. Zij antwoorden en zeiden tot hem: In- 
dien deze geen kwaaddoener ware, zoo zouden 
wij hem u niet overgeleverd hebben. . 

81. Pilatus dan zeide tot hen: Neemt gij 
hem, en oordeelt hem naar uwe wet. De Jo- 
den dan zeiden tot hem: Het is ons niet ge- 
oorloofd, iemand te dooden. 

82. Opdat het woord van Jezus vervuld 
wierde, dat hij gezegd had, beteekenende hoe- 
danigen dood hij sterven zoude. 
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88. Pilatus dan ging wederom in het recht - 
huis , en riep Jezus , en zeide tot hem : Zijt gij 
de Koning der Joden? 

84. Jezus antwoordde hem : Zegt gij dit van u 
zei ven, of hebben anderen het u van mij gezegd? 

35. Pilatus antwoordde: Ben ik een Jood? 
uw volk en de overpriesters hebben u aan mij 
overgeleverd; wat hebt gij gedaan? 

36. Jezus antwoordde : Mijn Koninkrijk is niet 
van deze wereld. Indien mijn Koninkrijk van 
deze wereld ware, zoo zouden mijne dienaars 
gestreden hebben, opdat ik den Joden niet 
ware overgeleverd ; maar nu is mijn Koninkrijk 
niet van hier. 

37. Pilatus dan zeide tot Jezus: Zijt gij dan 
een koning? Jezus antwoordde: Gij zegt, dat 
ik een koning ben. Hiertoe ben ik geboren, 
en hieTtoe ben ik in de wereld gekomen, op- 
dat ik der waarheid getuigenis geven zoude. 
Een iegelijk, die uit de waarheid is, hoort 
mijne stem. 

38\ Pilatus zeide tot hem: Wat is waarheid? 



VIJFTIENDE TEKST. 

Matoheüs XXVII : 12—14. 

12. En als hij van de overpriesters en de ouder- 
derlingen beschuldigd werd, antwoordde hij niets. 
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18. Toen zeide Pilatus tot hem: Hoort gij 
niet, hoe vele [zaken] zij tegen u getuigen? 

Markus XV : 3—5. 

3. En de overpriesters beschuldigden hem van 
vele [dingen]; maar hij antwoordde niets. 

4. En Pilatus vraagde hem wederom, zeg- 
gende : Antwoordt gij niets ? zie , hoe vele 
[dingen] zij tegen u getuigen! 

5. En Jezus heeft niets meer geantwoord, 
zoodat Pilatus zich verwonderde. 

LüKAS XXIII : 4—16. 

4. En Pilatus zeide tot de overpriesters en 
de scharen: Ik vind geene schuld in dezen mensch. 

5. En zij hielden te sterker aan, zeggende: 
Hij beroert het volk, leerende door geheel Judéa, 
begonnen hebbende van Qaliléa tot hier toe. 

6. Als nu Pilatus van Qaliléa hoorde, vraagde 
hij, of die mensch een Galileër was. 

7. En verstaande, dat hij uit het gebied van 
Herodes was, zond hij hem henen tot Hero- 
des, die ook zelf in die dagen binnen Jeru- 
zalem was. 

8. En als Herodes Jezus zag, werd hij zeer 
verblijd; want hij was van over lang begeerig 
geweest hem te zien, omdat hij veel van hem 
hoorde ; en hij hoopte eenig teeken te zien , 
dat van hem gedaan zoude worden. 

4 
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9. En' hij vraagde hem met vele woorden ; 
doch hij antwoordde hem niets. 

10. En de overpriesters en de schriftgeleer- 
den stonden, en beschuldigden hem heftig. 

11. En Herodes met zijne krijgslieden hem 
veracht en bespot hebbende, deed hem een 
blinkend kleed aan, en zond hem [weder] tot 
Pilatus. 

12. En op denzelfden dag werden Pilatus 
en Herodes vrienden met malkander; want zij 
waren te voren in vijandschap tegen den anderen. 

13. En als Pilatus de overpriesters, en de 
oversten, en het volk bijeengeroepen had, zeide 
hij tot hen: 

14. Gij hebt dezen mensch tot mij gebracht, 
als eenen die het volk afkeerig maakt; en ziet, 
ik heb [hem] in uwe tegenwoordigheid onder- 
vraagd, en heb in dezen mensch geene schuld 
gevonden van hetgene waar gij hém mede be- 
schuldigt ; 

15. Ja ook Herodes niet ; want ik heb ulieden 
tot hem gezonden , en ziet , er is van hem niets 
gedaan, dat des doods waardig is. 

16. Zoo zal ik hem dan kastijden en loslaten. 

Johannes XVIII : 32. 

38. Pilatus zeide tot hem: "Wat is waarheid ! 
En als hij dat gezegd had, ging hij wederom 
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uit tot de Joden, ' en zeide .tot hen: Ik vind 
gansch geene schuld in hem. 



ZESÏIENPE TEKST. 
Mattheüs XXYII : 15—26. 

15. En op het feest was de stadhouder ge- 
woon, den volke éénen gevangene los te laten, 
welken zij wilden. 

16. En zij hadden toen eenen welbekenden 
gevangene, genaamd Bar-abbas. 

17. Als zij dan vergaderd waTen , zeide Pilatus 
tot hen: Welken wilt gij, dat ik u zal loslaten , 
Bar-abbas, of Jezus, die genaamd wordt Christus? 

18. Want hij wist, dat zij hem door nijdig- 
heid overgeleverd hadden. 

19. En als hij op den rechterstoel zat, zoo 
heeft zijne huisvrouw tot hem gezonden , zeg- 
gende : Heb [toch~\ niets te doen met dien recht- 
vaardige; want ik heb heden veel geleden in 
den droom om zijnentwille. 

20. Maar de overpriesters en de ouderlingen 
hebben de scharen aangeraden, dat zij zouden 
Bar-abbas begeeren, en Jezus dooden. 

21. En de stadhouder antwoordende, zeide 
tot hen: Welken van deze twee wilt gij, dat 
ik u zal loslaten? En zij zeiden: Bar-abbas. 

22. Pilatus zeide tot hen: Wat zal ik dan 
doen [met] Jezus , die genaamd wordt Christus ? 
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Zij zeiden allen tot hem: Laat hem gekruid 
sigd worden. 

23. Doch de stadhouder zeide: Wat heeft 
hij dan kwaads gedaan? en zij riepen temeer, 
zeggende: Laat hem gekruisigd worden! 

24. Als nu Pilatus zag, dat hij niet vorderde, 
maar veel meer [dat er] oproer werd , nam hij 
water en wiesch de handen voor de schare-, 
zeggende: Ik ben onschuldig aan het bloed 
dezes rechtvaardigen; gqlieden moogt toezien. 

25. En al het volk antwoordende, zeide: Zijn 
bloed [kome] over ons, en onze kinderen I 

26. Toen liet hij hun Bar-abbas los, maar 
Jezus gegeeseld hebbende, gaf hij hem over, 
om gekruisigd te worden. 

Mamus XV : 6—15. 

6. En op het feest liet hij hun éénen ge- 
vangene los, wien zij ook begeefden. 

7. En daar was een, genaamd Bar-abbas, 
gevangen met [andere] mede-oproermakers , die 
in het oproer eenen doodslag gedaan had. 

8. En de schare riep uit, en begon te be* 
geeren , [dat htj dedê\ gelijk hij hun altijd ge- 
daan had. 

9. En Pilatus antwoordde hun, zeggende: 
Wilt gij , dat ik u den Koning der Joden loslate ? 

10. (Want hij wist, dat hem de overpriesters 
door nijd overgeleverd hadden). 
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11. Maar de overpriesters bewogen de schare, 
dat hij hun liever . Bar-abbas zoude loslaten. 

12. En Pilatus antwoordende* »ide wederom 
tot hm: Wat wilt gij dan /dat ik [met hem] 
doen zal , dien gij den Koning der Joden noemt? 

13. En zij riepen wederom; Kruis hem! 

14. Doch Pilatus zeide tot hen: Wat heeft 
hij dan kwaads gedaan ? En zij riepen te meer: 
Kruis hem! 

15. Pilatus nu, willende der schare genoeg 
doen, heeft hun Bartabbas losgelaten, en gaf 
Jezus over, al» hij [hem] gegeeseld had, om 
gekruisigd te worden. 

Ldkas XXIII : 17—25. 

17. En hij moest hun op het feest éénen 
loslaten. 

18. Doch dëgansche menigte riep gelijkelijk, 
zeggende: Weg met dezen! en laat ons Bar- 
abbas los; 

19. Welke omTzèker oproer, dat in de stad 
geschied was, en [om] eènen doodslag, in de 
gevangenis geworpen was. 

20. Pilatus dan riep [hun] wederom toe, 
willende Jezus loslaten. ' - 

21. Maar zij riepen daartegen , zeggende : 
Kruis [hem] ,. kruis hem ! 

22. En, hij zeide ten derden maal tot hen: 
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Wat heeft deze dan kwaads gedaan? ik heb 
geene schuld des doods in hem gevonden. Zoo 
zal ik hem dan kastijden en loslaten. 

23. Maar zij hielden aan met groot geroep, 
eischende dat hij zonde gekruisigd worden; en 
hun en der overpriesteren geroep werd gewel- 
diger. 

24. En Pilatus oordeelde, dat hun eisch 
geschieden zoude. 

25. En hij liet hun los dengene, die om 
oproer en doodslag in de gevangenis geworpen 
was , welken zij geëischt hadden ; maar Jezus 
gaf hij over tot hunnen wil. 

Johannes XVIII : 39 , 40. 

39. Doch gij hebt eene gewoonte, dat ik u 
op het pascha éénen loslate. Wilt gij dan, dat 
ik u den Koning der Joden loslate? 

40. Zij dan riepen allen wederom , zeggende : 
Niet dezen, maar Bar-abbas ! En Bar-abbas was 
een moordenaar. 



ZEVENTIENDE TEKST. 
Matthbüs XXVII : 27—30. 

27. Toen namen de krijgsknechten des stad- 
houders Jezus met zich in het rechthuis , en ver- 
gaderden over hem de gansche bende. 

28. En als zij hem ontkleed hadden, deden 
zij hem eenen purperen mantel om; 
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29. En eene kroon van doornen gevlochten 
hebbende, zetteden [die] op zijn hoofd, en 
eenen rietstok in zijne rechter-[hancf] ; en val- 
lende op hunne knieën voor hem, bespotteden 
zij hem, zeggende: Wees gegroet, gij Koning 
der Joden ! 

30. En op hem gespogen hebbende, namen 
zij den rietstok en sloegen op zijn hoofd. 

Markus XV : 16—19. 

16. En de krijgsknechten leidden hem binnen 
in de zaal , welke is het rechthuis , en riepen de 
gansche bende te zamen; 

17. En deden hem een purperen mantel aan, 
en eene doornen kroon gevlochten hebbende; 
zetten hem [die] op; 

18. En begonnen hem te groeten, [zeggende]: 
Wees gegroet, [gif] Koning der Joden! 

19. En sloegen zijn hoofd met eenen rietstok , 
en bespogen hem, en vallende op de knieën, 
aanbaden hem. 

Johannes XIX : 1 — 11. 

1. Toen nam Pilatus Jezus en geeselde hem. 

2. En de krijgsknechten, eene kroon van 
doornen gevlochten hebbende, zetteden [die] 
op zijn hoofd, en wierpen hem een purperen 
kleed om. 

3. En zeiden: Weesgegroet, gij Koning der 
Joden! En zij gaven hem kinnebakslagen. 
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4. Pilatus dan kwam wederom uit, en zeide 
tot hen: Ziet, ik breng hem tot ulieden uit, 
opdat gij weet ; dat ik in hem gansch geene 
schuld vinde. 

5. Jezus dan kwam uit, dragende de door- 
nen kroon, en het purperen kleed. En [Pilatus] 
zeide tot hen: Ziet: de mensch! 

6. Als hem dan de overpriesters en de die- 
naars zagen, riepen zij, zeggende: Kruis [hem], 
kruis [hem] ! Pilatus zeide tot hen : Neemt 
gijlieden hem en kruisigt [hem] ; want ik vind 
in hem geene schuld. 

7. De Joden antwoordden hem : Wij hebbeu 
eene wet , en naar onze wet moet hij sterven , 
want hij heeft zich zelven Gods Zoon gemaakt. 

8. Toen Pilatus dan dit woord hoorde, werd 
hij meer bevreesd; 

9. En ging wederom in het rechthuis, en zeide 
tot Jezus: Van waar zijt gij ? Maar Jezus gaf 
hem geen antwoord. 

10. Pilatus dan zeide tot hem: Spreekt gij 
tot mij niet? weet gij niet, dat ik macht heb 
u te kruisigen, en macht heb u los te laten ? 

11. Jezus antwoordde; Gij zoudt geene macht 
hebben tegen mij , indien het u niet van boven 
gegeven ware; daarom, die mij aan u heeft 
overgeleverd, heeft grooter zonde. 
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ACHTTIENDE TEKST. 
Johannes XIX : 12 — 16\ 

12. Van toen af zocht Pilatus hem los te 
laten; maar de Joden riepen, zeggende: Indien 
gij dezen loslaat , zoo zijt gij des keizers vriend 
niet ; een iegelijk , die zich zelven koning maakt, 
wederspreekt den keizer. 

18. Als Pilatus dan dit woord hoorde, bracht 
hij Jezus uit, en zat neder op den rechterstoel, 
in de plaatse genaamd Lithostrótos , en in het 
hebreeuwsch G&bbatha. 

14. (En het was de voorbereiding van het 
pascha, en omtrent de zesde ure;) en hij zeide 
tot de Joden: Ziet, uw Koning! 

15. Maar zij riepen: Neem weg, neem weg, 
kruis hem ! Pilatus zeide tot hen : Zal ik uwen 
Koning kruisigen? De overpriesters antwoordden : 
Wij hebben geenen koning dan den keizer. 

16. Toen gaf hij hem dan hun over, opdat 
hij gekruisigd zoude worden. 

NEGENTIENDE TEKST. 
Matthbüs XXVII : 81, 32. 

81. En toen zij hem bespot hadden , deden zij 
hem den mantel af, en deden hem zijne kleederen 
aan, en leidden hem heen, om te kruisigen. 

82. En uitgaande, vonden zij eenen man van 
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Cyréne , met name Simon ; dezen dwongen zij , 
dat hij zijn kruis droege. 

Markus XV : 20, 21. 

20. En als zij hem bespot hadden, deden zij 
hem den purperen mantel af, en deden hem zijne 
eigene kleederen aan, en leidden hem uit om 
hem te kruisigen. 

21. En zij dwongen zekeren Simon van Cyréne, 
die [daar] voorbijging, komende van den akker > 
den vader van Alexander en Rufus, dat hij zijn 
kruis droege, 

Lükas XXIII : 26—32. 

26. En als zij hem wegleidden, namen zij 
eenen Simon van Cyréne, komende van den 
akker, en leiden hem het kruis op, dat hij het 
achter Jezus droege. 

27. En eene groote menigte van volk en van 
vrouwen volgde hem, welke ook weenden en 
hem beklaagden. 

28. En Jezus, zich tot haar keerende, zeide: 
Gij dochters van Jeruzalem ! weent niet over mij, 
maar weent over u zelven en over uwe kinderen. 

29. Want ziet, daar komen dagen, in welke 
men zeggen zal: Zalig [zijn] de on vruchtbaren , 
en de schooten , die niet gebaard hebben, en de 
borsten, die niet gezoogd hebben. 

30. Alsdan zullen zij beginnen te zeggen tot 
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de bergen: Valt op ons! en tot de heuvelen: 
Bedekt ons! 

81. Want indien zij dit doen aan het groene 
hout, wat zal aan het dorre geschieden? 

82. En daar werclen ook twee anderen , zijnde 
kwaaddoeners, geleid, om met hem gedood te 
worden. 

Johannbs XIX : 16\ 17. 

16 b . En zij namen Jezus, en leidden [hem] weg. 

17. En hij , dragende zijn kruis , ging uit naar 
de [plaatse] genaamd hoofdscheêlplaatse, welke 
in het hebreeuwsch genaamd wordt Golgotha. 



TWINTIGSTE TEKST. 

Mattheüs XXVII : 38—35. 

83. En gekomen zijnde tot de plaatse , genaamd 
Golgotha, welke is gezegd hoofdscheêlplaatse, 

34. Gaven zij hem te drinken edik met galle 
gemengd; en als hij [dien] gesmaakt had, 
wilde hij niet drinken. 

35. Toen zij hem nu gekruisigd hadden, ver- 
deelden zij zijne kleederen , het lot werpende ; 
opdat vervuld zoude worden , hetgene gezegd is 
door den profeet: Zij hebben mijne kleederen 
onder zich verdeeld, en hebben het lot over 
mijne kleeding geworpen. 
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Markus XV : 22—25, 27, 28. 

22. En zij brachten hem tot de plaats Oolgotha , 
hetwelk is, overgezet zijnde, hoofdscheêlplaatse. 

28. En zij gaven hem gemirreden wijn te 
drinken; maar hij nam [dien] niet. 

24. En als zij hem gekruisigd hadden, ver- 
deelden zij zijne kleederen, werpende het lot 
over dezelve, wat een iegelijk wegnemen zoude. 

25. En het was de derde ore, en zij krui- 
sigden hem. 

27. En zij kruisigden hem met twee moor- 
denaars, éénen aan [z#ne] rechter-, en éénea 
aan zijne linker- [zijde], 

28. En de schrift is vervuld geworden , die daar 
zegt: En hij is met de misdadigers gerekend. 

Lükab XXHI : 33, 84\ 
83. En toen zij kwamen op de plaatse, ge- 
naamd hoofdscheél-[pZaafei] , kruisigden zij hem 
aldaar, en de kwaaddoeners, den éénen ter 
rechter-, en den anderen ter linker-[zgde]. 

34 b . En verdeelende zijne kleederen wierpen 
zij het lot. 

Johannes XIX : 18 , 23. 
18. Alwaar zij hem kruisigden, en met hem 
twee anderen, aan elke zijde lenen, eh Jezus 
in 't midden. 

23. De krijgsknechten dan, als zij Jezus ge- 
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kruisigd hadden, namen zijne kleederen (en 
maakten vier deelen, voor eiken krijgsknecht 
een deel) en den rok. De rok nu was zonder 
naad, van boven af geheel geweven. 



EEN EN TWINTIGSTE TEKST. 

Lukas XXIII : 84*. 
S0\ En Jezus zeide : Vader! vergeef het hun, 
want zij weten niet, wat zij doen. 



TWEE EN TWINTIGSTE TEKST. 

Mattheüs XXVII : 36—44, 
• 86. En zij nederzittende, bewaarden hem aldaar. 
87. En zij stelden boven zijn hoofd zijne be- 
schuldiging geschreven: Deze is Jezus, db 
Koning der Joden. 

38- Toen werden met hem twee moordenaars 
gekruisigd, één ter rechter- en een ter \inker-[zgdé] . 

39. En die voorbijgingen, lasterden hem, 
schuddende hunne hoofden, 

40. Zeggende: Gij die den tempel afbreekt, 
en in drie dagen opbouwt ! verlos u zelven. 
Indien gij de Zone Gods zijt, zoo kom af van 
het kruis. 

41. En desgelijks ook de overpriesters met 
de schriftgeleerden en ouderlingen , en pharizeën , 
[hem] bespottende, zeiden: 
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42. Anderen heeft hij verlost, hij kan zieh 
zelven niet verlossen. Indien hij de Koning 
Israëls is , dat hij nu af kome van het kruis , 
en wij zullen hem gelooven. 

43. Hij heeft op God betrouwd , dat hij hem 
nu verlosse, indien hij hem [yoeï\ wil! want 
hij heeft gezegd: Ik ben Gods Zoon. 

44. En hetzelfde verweten hem ook de moor- 
denaars, die met hem gekruisigd waren. 

Markus XV : 26, 29—32. 
26. En het opschrift zijner beschuldiging was 
boven hem geschreven: De Koning der Joden. 

29. En die voorbijgingen, lasterden hem, 
schuddende hunne hoofden, en zeggende: Ha! 
gij, die den tempel afbreekt, en in drie dagen 
opbouwt , 

30. Behoud u zelven, en kom af van iet 
kruis. 

31. En insgelijks ook de overpriesters , met 
de schriftgeleerden, zeiden tot malkander al 
spottende: Hij heeft anderen verlost, zich zelven 
kan hij niet verlossen. 

32. De Christus, de Koning Israëls, kome 
nu af van het kruis, opdat wij het zien en ge- 
looven mogen. Ook die met hem gekruisd 
waren smaadden hem. 

Lukas XXm : 35—38. 
35. En het volk stond en zag het aan. En 



ook de oversten met hen beschimpten [hem], 
zeggende: Anderen heeft hij verlost; dat hij 
[nu] zich zelven verlosse, zoo hij is de Christus , 
de uitverkorene Gods! 

36. En ook de krijgsknechten tot [hem] ko- 
mende, bespotteden hem , en brachten hem edik; 

87. En zeiden : indien gij de Koning der 
Joden zijt, zoo verlos u zelven. 

88. En daar was ook een opschrift boven hem 
geschreven, met grieksche, en romeinsche, en 
hebreeuwsche letters: Deze is de Koning dee 
Joden. 

Johannes XIX : 19-— 22. 

19. En Pilatus schreef ook een opschrift, 
en zette [dat] op het kruis; en daar was ge- 
schreven: Jezus de Nazarener, de Koning 
der Joden. 

20. Dit opsohrift dan lazen velen van de 
Joden; want de plaats, waar Jezus gekruisigd 
werd, was nabij de stad; en het was geschre- 
ven in het hebreeuwsch, in hetgrieksch, [en] 
in het latijn. 

21. De overpriesters dan der Joden zeiden 
tot Pilatus: Schrijf niet: De Koning der Jo- 
den; maar dat hij gezegd heeft: Ik ben de 
Koning der Joden. 

22. Pilatus antwoordde: Wat ik geschreven 
heb, [dat] heb ik geschreven. 
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DRIE EN TWINTIGSTE TEKST. 
Johannes XIX : 25—27. 

25. En bij het kruis van Jezus stonden zijne 
moeder, en zijn moeders zuster, Maria, [de 
vrouw] van Klopas, en Maria Magdalena. 

26. Jezus nu, ziende [zijne] moeder, en 
den discipel , dien hij liefhad , daarbij staande , 
zeide tot zijne moeder: Vrouwe! zie, uw zoon. 

27. Daarna zeide hij tot den discipel: Zie, 
uwe moeder. En van die ure aan nam haar 
de discipel in zijn [Jiwis]. 



VIER EN TWINTIGSTE TEKST. 
Lukas XXIII : 39—43. 

89. En één van de kwaaddoeners, die ge- 
hangen waren, lasterde hem, zeggende: Indien 
gij de Christus zijt, verlos u zei ven en ons. 

40. Maar de andere antwoordende, bestrafte 
hem, zeggende: Vreest gij ook God niet, daar 
gij in hetzelfde oordeel zijt? 

41. En wij toch rechtvaardig; want wij ont- 
vangen [straffe] waardig hetgene wij gedaan 
hebben; maar deze heeft niets onbehoorlijks 
gedaan. 

42. En hij zeide tot Jezus: Heere! gedenk 
mijner, als gij in uw Koninkrijk zult gekomen zijn. 
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43. En Jezus zeide tot hem : Voorwaar zegge 
ik il, heden zult gij met mij in het paradijs zijn. 



VIJE EN TWINTIGSTE TEKST. 
Mattheüs XXVII : 45—47. 

45. En van de zesde ure aan werd er duis- 
ternis over de geheele aarde, tot de negende 
ure toe. 

46. En omtrent de negende ure riep Jezus 
met eene groote stemme, zeggende: ELI, ELI, 
LAMA SABACHTHANI! dat is: Mijn God, 
mijn God! waarom hebt gij mij verlaten! 

47. En sommigen van die daar stonden, 
[zufósj hoorende, zeiden: Deze roept Elias! 

Markus XV : 33—35. 

33. En als de zesde üre gekomen was, werd 
er duisternis over de geheele aarde tot de negende 
ure toe. 

34. En ter negende are riep Jezus met eene 
groote stemme , zeggende : ELOï , ELOï , 
LAMMA SABACHTHANI! hetwelk is, over- 
gezet zijnde: Mijn God! Mijn God! waarom 
hebt gij mij verlaten? 

35. En sommigen van die daarbij stonden , 
[dit] hoorende, zeiden: Ziet, hij roept Elias. 

5 
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Lükas XXIII : 44, 45. 

44. En het was omtrent de zesde ure, en 
daar werd duisternis over de geheele aarde tot 
de negende ure. 

45. En de zon werd verduisterd , en het voor- 
hangsel des tempels scheurde midden [door]. 



ZES EN TWINTIGSTE TEKST. 
Mattheüs XXVII : 48—56. 

48. En terstond een van hen, [toe-]loopende , 
nam een spons, en [dié] met edik gevuld heb- 
bende, stak ze op eenen rietstok, en gaf hem 
te drinken. 

49. Doch de anderen zeiden: Houd op, laat 
ons zien of Elias komt, om hem te verlossen. 

50. En Jezus, wederom met eene grootè 
stemme roepende, gaf den geest. 

51. En ziet, het voorhangsel des tempels 
scheurde in tweeën, van boven tot beneden ; en 
de aarde beefde en de steenrotsen scheurden; 

52. En de graven werden geopend , en vele 
lichamen der heiligen, die ontslapen waren, 
werden opgewekt; 

53. En uit de graven uitgegaan zijnde, na 
zijne opstanding, kwamen zij in de heilige 
stad, en zijn velen verschenen. 

54. En de hoofdman over honderd, en die 
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met hem Jezus bewaarden , ziende de aardbeving, 
en de dingen die geschied waren, werden zeer 
bevreesd, zeggende: Waarlijk deze was Gods 
Zoon. 

55. En aldaar waren vele vrouwen, van 
verre aanschouwende, die Jezus gevolgd waren 
van Galiléa, om hem te dienen. 

56. Onder dewelke was Maria Magdaléna, 
en Maria, de moeder van Jakobus en Joses, 
en de moeder der zonen van Zebedeüs. 

Markus XV : 36—41. 

36. En daar liep één, en vulde eene spons 
met edik, en stak ze op eenen rietstok, en 
gaf hem te drinken , zeggende : Houdt stil laat 
ons zien, of Elia komt om hem af te nemen. 

37. En Jezus, eene groote stemme van [zich] 
gegeven hebbende, gaf den geest. 

38. En het voorhangsel des tempels scheurde 
in tweeën, van boven tot beneden. 

39. En de hoofdman over honderd, die 
daarbij tegenover hen stond, ziende dat hij 
alzoo roepende den geest gegeven had, zeide: 
Waarlijk deze mensch was Gods Zoon! 

40. En daar waren ook vrouwen, van verre 
[dit] aanschouwende, onder welke ook was 
Maria Magdaléna, en Maria, de moeder van 
Jakobus den kleine en van Joses, en Salome 
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41. Welke ook, toen hij in Qaliléa was, 
hem waren gevolgd, en hem gediend hadden; 
en vele andere [vrouwen], die met hem naar 
Jeruzalem opgekomen waren. 

Lükas XXIII : 46—49. 

46. En Jezus, roepende met groote stemme, 
zeide ; Vader I in uwe handen beveel ik mijnen 
geest. En als hij dat gezegd had , gaf hij den 
geest. 

47. Als nu de hoofdman over honderd zag ; 
wat er geschied was, verheerlijkte hij God, en 
zeide : Waarlijk deze mensch was rechtvaardig I 

48. En alle de scharen, die tezamenge- 
komen waren om dit te aanschouwen , ziende 
de dingen, die geschied waren , keerden wederom 
slaande op hunne borsten. 

49. En alle zijne bekenden stonden van 
verre , ook de vrouwen , die hem te zamen 
gevolgd waren van Galiléa, en dit aanzagen. 

Johannes XIX : 28—37. 

28. Hierna Jezus, wetende dat nu alles vol- 
bracht was, opdat de schrift zoude vervuld wor- 
den, zeide: Mij dorst. 

29. Daar stond dan een vat vol ediks, en 
zij vulden eene spons met edik , en omleidden ze 
met hysop, en brachten ze aan zijnen mond. 

80. Toen Jezus dan den edik genomen had, 
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zeide hij : Het is volbracht! En het hoofd bui- 
gende, gaf hij den geest. 

31. De Joden dan, opdat de lichamen 
niet aan het kruis zouden blijven op den sabbat, 
dewijl het de voorbereiding was (want die dag des 
sabbats was groot), baden Filatus, dat hunne 
beenen zouden gebroken, en zij weggenomen 
worden. 

88. De krijgsknechten dan kwamen, en 
braken wel de beenen des eersten, en des an- 
deren , die met hem gekruist was ; 

33. Maar komende tot Jezus, als zij zagen, 
dat hij nu gestorven was, zoo braken zij zijne 
beenen niet. 

34. Maar één der krijgsknechten doorstak 
zijne zijde met eene speer, en terstond kwam 
daar bloed en water uit. 

35. En die het gezien heeft, die heeft het 
getuigd, en zijn getuigenis is waarachtig; en 
hij weet, dat hij zegt hetgeen waar is, opdat 
ook gij gelooven moogt. 

36. Want deze dingen zijn geschied , opdat 
de schrift vervuld worde : Geen been van hem 
aal verbroken worden. 

37. En wederom zegt eene andere schrift: 
Zij zullen zien, in welken zij gestoken hebben. 
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ZEVEN EN TWINTIGSTE TEKST. 
Mattheüs XXVII : 57—66. 

57. En als het avond geworden was , kwam 
een rijk man van Arimathéa, met name Jozef, 
die ook zelf een dioipel van Jezus was. 

58. Deze kwam tot Pilatus, en begeerde 
het lichaam van Jezns. Toen beval Pilatus, 
dat [hem] het lichaam gegeven zoude worden» 

59. En Jozef, het lichaam nemende, wond 
hetzelve in een zuiver fijn lijnwaad; 

60. En leide dat in zijn nieuw graf, 
't welk hij in eene steenrotse uitgehouwen had ; 
en eenen grooten steen [tegen] de deur des 
grafs gewenteld hebbende, ging hij weg. 

61. En aldaar was Maria Magdaléna, en 
de andere Maria, zittende tegenover het graf. 

62. Des anderen daags nu, welke is na 
de voorbereiding, vergaderden de o verpriesters 
en de pharizeen tot Pilatus; 

63. Zeggende: Heer! wij zijn indachtig, 
dat deze verleider, nog levende, gezegd heeft: 
Na drie dagen zal ik opstaan. 

64. Beveel dan, dat het graf verzekerd 
worde tot den derden dag toe, opdat zijne 
discipelen misschien bij nacht niet komen, en 
hem stelen, en tot den volke zeggen: Hij is 
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opgestaan van de dooden; en [zoo] zal de 
laatste dwaling erger zijn dan de eerste. 

65. En Pilatus zeide tot henlieden: Gij 
hebt eene wacht; gaat henen, verzekert het, 
gelijk gij 't verstaat. 

66. En zij, henengaande, verzekerden het 
graf met de wacht , den steen verzegeld hebbende. 

Markus XV : 42—47. 

42. En als het nu avond was geworden, 
dewijl het de voorbereiding was, welke is de 
vóór-sabbat , 

43. Kwam Jozef, die van Arimathéa [was], 
een aanzienlijk raadsheer, die ook zelf het 
Koninkrijk Gods was verwachtende, en zich 
verstoutende, ging hij in tot Pilatus, en be- 
geerde het lichaam van Jezus. 

44. En Pilatus verwonderde zich, dat hij 
aireede gestorven was; en den hoofdman over 
honderd tot zich geroepen hebbende, vraagde 
hij hem, of hij lang gestorven was. 

45. En als hij 't van den hoofdman over 
honderd verstaan had, schonk hij Jozef het 
lichaam. 

46. En hij kocht fijn lijnwaad, en hem 
afgenomen hebbende, wond [hem] in dat fijne 
lijnwaad 9 en leidde hem in een graf, 't welk 
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uit eene steenrots gehouwen was; en hij wen- 
telde eenen steen tegen de deur des grafs. 

47. En Maria Magdaléna, en Maria, [de 
moeder] van Joses, aanschouwden waar hij 
gelegd werd. 

Lukas XXin : 50—56. 

50. En ziet, een man, met name Jozef, 
zijnde een raadsheer, een goed en rechtvaardig 
man, 

51. (Déze had niet mede bewilligd in hunnen 
raad en handel) van Arimathéa, eene stad der 
Joden, en die ook zelfs het Koninkrijk Gods 
verwachtte ; 

52. Deze ging tot Filatus, en begeerde 
het lichaam van Jezus. 

52. En als hij het afgenomen had, wond 
hij het in een fijn lijnwaad, en leidde het in 
een graf, in eene rots gehouwen, waarin nog 
nog nooit iemand gelegd was. 

54. En het was de dag der voorbereiding, 
en de sabbat kwam aan. 

55. En ook de vrouwen, die met hem 
gekomen waren uit Galiléa, volgden na, en 
aanschouwden het graf, en hoe zijn lichaam 
gelegd werd. 

56. En wedergekeerd zijnde, bereidden zij 
specerijen en zalven ; en op den sabbat rusteden 
zij naar het gebod. 
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JohanïHss XIX : 38—42. 

38» En Jozef, van Arimathéa (die een 
discipel van Jezus was, maar bedekt om de 
vreeze der Joden), bad Pilatus, dat hij het 
lichaam van Jezus mocht wegnemen ; en Pilatus 
liet het toe. Hij dan ging, en nam het lichaam 
van Jezus weg. 

39. En Nicodémus kwam ook (die des 
nachts tot Jezus eerst gekomen was) , brengende 
een mengsel van mirre en aloë , omtrent honderd 
ponden [gewichts], 

40. Zij namen dan het lichaam van Jezus, 
en bonden dat in linnen doeken met de spece- 
rijen , gelijk de Joden de gewoonte hebben van 
begraven. 

41. En daar was in de plaatse, waar hij 
gekruist was, een hof, en in den hof een 
nieuw graf, in hetwelk nog nooit iemand gelegd 
was geweest. 

42. Aldaar dan leidden zij Jezus, om de 
voorbereiding der Joden, overmits het graf 
nabij was. 
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ORDE DER TEKSTEN 

OP 

T> A S C H E ZN". 



EEESTE TEKST. 
Mattheüs XXVIII : 1—15. 

1. En laat [na] den sabbat, als het begon 
te lichten, tegen den eersten [dag] der weke, 
kwam Maria Magdaléna, en de andere Maria, 
om het graf te zien. 

2 En ziet , daar geschiedde eene groote aard- 
beving; want een engel des Heeren, nederda- 
lende uit den hemel, kwam toe, en wentelde 
den steen af van de deure, en zat op denzelven. 

3. En zijne gedaante was gelijk een bliksem , 
en zijne kleeding wit gelijk sneeuw. 

4. En uit vreeze van hem zijn de wachters 
zeer verschrikt geworden, en werden als dooden. 

5. Maar de engel antwoordende, zeide tot 
de vrouwen: Vreest gijlieden niet; want ik 
weet, dat gij zoekt Jezus, die gekruisigd was. 

6. Hij is hier niet; want hij is opgestaan, 
gelijk hij gezegd heeft. Komt herwaarts, ziet 
de plaatse, waar de Heere gelegen heeft. 
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7. En gaat haastelijk henen, en zegt zijnen 
discipelen , dat hij opgestaan is van de dooden ; 
en ziet, hij gaat u voor naar Qaliléa, da£r 
zult gij hem zien. Ziet, ik heb het ulieden 



8. En haastelijk uitgaande van het graf, met 
vreeze en groote blijdschap , liepen zij henen , 
om [hetzelve] zijnen discipelen te boodschappen. 

9. En als zij henengingen, om zijnen dis- 
cipelen te boodschappen, ziet, Jezus is haar 
ontmoet , zeggende : Weest gegroet ! en zij , tot 
[hem] komende, grepen zijne voeten, en aan- 

. baden hem. 

10. Toen zeide Jezus tot haar: Vreest niet ; 
gaat henen, boodschapt mijnen broederen, dat 
zij henengaan naar Galiléa, en aldaar zullen zij 
mij zien. 

11. En als zij henengingen, ziet, eenigen 
van de wacht kwamen in de stad, en bood- 
schapten den overpriesters alle de dingen, die 
geschied waren. 

12. En zij vergaderd zijnde met de ouder- 
lingen, en te zamen raad genomen hebbende, 
gaven zij den krijgsknechten veel geld. 

13. En zeiden: Zegt: Zijne discipelen zijn 
des nachts gekomen, en hebben hem gestolen, 
als wij sliepen. 

14. En indien zulks komt gehoord te worden 
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van den stadhouder, wij zullen hem tevreden 
stellen, en maken, dat gij zonder zorge zijt. 

15. En zij, het geld genomen hebbende, 
deden gelijk zij geleerd waren. En dit woord is 
verbreid geworden bij de Joden tot op den 
huidigen dag. 

Markus XVI : 1—8. 

1. En als de sabbat voorbijgegaan was , had- 
den Maria Magdaléna, en Maria, de [moeder] 
van Jakobus, en Salome specerijen gekocht, 
opdat zij kwamen en hem zalfden. 

£. En zeer vroeg op den eersten [dag] der ' 
week, kwamen zij tot het graf, als de zon opging. 

8. En zeiden tot malkander : Wie zal ons den 
steen van de deur des grafs afwentelen? 

4. (En opziende, zagen zij dat de steen af- 
gewenteld was) want hij was zeer groot. 

5. En in het graf ingegaan zijnde , zagen zij 
eenen jongeling zittende ter rechter-[z^'de], bekleed 
met een wit lang kleed , en zij werden verbaasd. 

6. Maar hij zeide tot haar : Zijt niet verbaasd ; 
gij zoekt Jezus den Nazarener, die gekruist 
was; hij is opgestaan, hij is hier niet; ziet de 
plaats, waar zij hem gelegd hadden. 

7. Doch gaat henen, zegt zijnen discipelen, 
en Petrus, dat hij u voorgaat naar Galiléa; al- 
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daar zult gij hem zien; gelijk hij olieden ge- 
zegd heeft. 

8. En zij , haastelijk uitgegaan zijnde , vloden 
van het graf, en beving en ontzetting had haar 
bevangen ; en zij zeiden niemand iets , want zij 
waren bevreesd. 

Lukas XXIV : 1—12. 

1. En op den eersten \dag] der week, zeer 
vroeg in den morgenstond, gingen zij naar het 
graf, dragende de specerijen, die zij bereid 
hadden, en sommigen met haar. 

2. En zij vonden den steen afgewenteld van 
het graf. 

3. En ingegaan zijnde , vonden zij het lichaam 
des Heeren niet. 

4. En het geschiedde , als zij daarover twijfel - 
moedig waren, ziet, twee mannen stonden bij" 
haar in blinkende kleederen. 

5. En als zij zeer bevreesd werden, en het 
aangezicht naar de aarde neigden, zeiden zij 
tot haar: Wat zoekt gij den levende bij de 
dooden ? 

6. Hij is hier niet, maar hij is opgestaan. 
Gedenkt hoe hij tot u gesproken heeft , als hij 
nog in Qaliléa was, 

7. Zeggende: De Zoon des menschen moet 
overgeleverd worden in de handen van zondige 
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menschen, en gekruisigd worden , en ten derden 
dage weder opstaan. 

8. En zij werden indachtig zijner woorden. 

9. En wedergekeerd zijnde van het graf, 
boodschapten zij alle deze dingen aan de elf, 
en aan alle de anderen. 

10. En [deze] waren Maria Magdaléna, en 
Johanna , en Maria , [de moeder] van Jakobus 
en de anderen met haar , die dit tot de apostelen 
zeiden. 

11. En hare woorden schenen voor haar 
als ijdel geklap, en zij geloofden haar niet. 

12. Doch Petnis opstaande liep tot het 
graf, en nederbukkende zag hij de linnen doeken, 
liggende alleen, en ging weg, zich verwonde- 
rende bij zich zelven over 't gene geschied was. 

Johannbs XX : 1 — 11. 

1. En op den eersten [dag] der week ging 
Maria Magdaléna vroeg, als het nog duister 
was, naar het graf; en zag den steen van het 
graf weg genomen. 

2. Zij liep dan , en kwam tot Simon Petrus , 
en tot den anderen discipel, welken Jezus lief 
had, en zeide tot haar, zij hebben den Heere 
weggenomen uit het graf, en wij weten niet 
waar zij hem gelegd hebben. 

* 3. Petrus dan ging uit, en de andere dis- 
cipel, en zij kwamen tot het graf. 
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4. En deze twee liepen te gelijk; en de 
andere discipel liep vooruit , sneller dan Petrus , 
en kwam eerst tot het graf. 

5. En als hij nederbukte , zag hij de doeken 
liggen, nochtans ging hij [daar] niet in. 

6. Simon Petras dan kwam en volgde hem , 
en ging in het graf, en zag de doeken liggen. 

7. En den zweetdoek, die op zijn hoofd 
geweest was, zag [hij] niet bij de doeken 
liggen , maar in het bijzonder in eene [andere] 
plaats t'zamen gerold. 

8. Toen ging dan ook de andere discipel 
er in, die eerst tot het graf gekomen was, 
en zag het, en geloofde. 

9. Want zij wisten nog de schrift niet, 
dat hij van de dooden moest opstaan. 

10. De discipelen dan gingen wederom 
naar huis. 

11. En Maria stond buiten bij het graf, 
weenende. Als zij dan weende, bukte zij in 
het graf. 

TWEEDE TEKST. 

Markus XVI: 9—11. 

9. En als [Jezus] opgestaan was , 's morgens 

vroeg op den eersten [dag] der week , verscheen 

hij eerst aan Maria Magdaléna, uit welke hij 

zeven duivelen uitgeworpen had. 
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10. Deze henengaande, boodschapte het den- 
genen, die met hem geweest waren, welke treur- 
den en weenden. 

IJ. En als dezen hoorden, dat hij leefde 
en van haar gezien was, geloofden zij 't niet. 
Johannes XX : 11 — 18. 

11. En Maria stond buiten bij het graf, 
weenende. Als zij dan weende, bukte zij in 
het graf, 

12. En zag twee engelen in witte [kleede- 
reri] zitten, éénen aan het hoofd, en éénen 
aan de voeten , waar het lichaam van Jezus 
gelegen had. 

18. En die zeiden tot haar : Vrouwe ! wat 
weent gij ? Zij zeide tot hen : Omdat zij mijnen 
Heere weggenomen hebben, en ik weet niet, 
waar zij hem gelegd hebben. 

14. En als zij dit gezegd had, keerde zij 
zich achterwaarts, en zag Jezus staan; en zij 
wist niet, dat het Jezus was. 

15. Jezus zeide tot haar : Vrouwe I wat weent 
gij? wien zoekt gij? Zij, meenende dat het de 
hovenier was, zeide tot hem: Heer! zoo gij 
hem weggedragen hebt , zeg mij , waar gij hem 
gelegd hebt, en ik zal hem wegnemen. 

16. Jezus zeide tot haar: Maria! Zij, zich 
omkeerende : zeide tot hem : Babbouni ! (het- 
welk is gezegd: Meester.) 



81 



17. Jezus zeide tot haar: Raak mij niet aan, 
want ik ben nog niet opgevaren tot mijnen 
Vader; maar ga tenen tot mijne broeders, en 
zeg hun: Ik vare op tot mijnen Vader en 
uwen Vader , en [tot] mijnen God en uwen God. 

18. Maria Magdalena ging en boodschapte 
den discipelen , dat zij den Heere gezien had, 
en [dat] hij haar dit gezegd had. 

DEEDE TEKST. 
Markus XVI: 12—13. 

12. En na dezen is hij geopenbaard in eene 
andere gedaante aan twee van hen, daar zij 
wandelden en in 't veld gingen. 

13. Dezen ook henengaande boodschapten 
het aan de overigen, [maar] zij geloofden ook 
die niet. 

Lukas XXIV : 13—35. 

13. En ziet, twee van hen gingen op den- 
zelfden dag naar een vlek, dat zestig stadiën 
van Jeruzalem was, welks naam wasEmraaüs; 

14. En zij spraken te zamen onder malkan- 
der van alle deze dingen , die er gebeurd waren. 

15. En het geschiedde, terwijl zij te zamen 
spraken, en malkander ondervraagden, dat Jezus 
zelf bij [hen] kwam, en met hen ging. 

16. En hunne oogen werden gehouden, dat 
zij hem niet kenden. 

17. En hij zeide tot hen : Wat redenen zijn 

6 
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dit, die gij wandelende onder malkander ver- 
handelt? en [waarom] ziet gij droevig? 

18. En de één, wiens naam was Kleopas, 
antwoordende, zeide tot hem: Zijt gij alleen 
een vreemdeling te Jeruzalem , en weet niet de 
dingen, die in deze dagen daarin geschiedt zijn? 

19. En hij zeide tot hen: Welke? En zij 
zeiden tot hem : De dingen aangaande Jezus den 
Nazeréner, welke een profeet was, krachtig in 
werken en woorden voor God en al het volk. 

20. En hoe onze overpriesters en oversten 
hem overgeleverd hebben tot het oordeel des 
doods, en hem gekruisigd hebben. 

21. En wij hoopten, dat hij was degene die 
Israël verlossen zoude. Doch ook, benevens 
dit alles, is het heden de derde dag van dat 
deze dingen geschied zijn. 

22. Maar ook sommige vrouwen uit ons heb- 
ben ons ontsteld, die vroeg in den morgenstond 
aan het graf geweest zijn; 

23. En zijn lichaam niet vindende , kwamen 
zij en zeiden, dat zij ook een gezicht van en- 
gelen gezien hadden, die zeggen, dat hij leeft. 

24. En sommigen dergenen, die met ons 
zijn, gingen henen tot het graf, en bevonden 
het alzoo, gelijk ook de vrouwen gezegd had- 
den: maar hem zagen zij niet. 

25. En hij zeide tot hen: O onverstandigen 
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en tragen van harte, om te gelooven al het- 
gene de profeten gesproken hebben! 

26. Moest de Christus niet deze dingen lijden, 
en [afooo] in zijne heerlijkheid ingaan? 

27. En begonnen hebbende van Mozes en 
van alle profeten , leidde hij hun uit , in alle de 
schriften, hetgene van hem [geschreven] was. 

28. En zij kwamen nabij het vlek daar zij 
naar toegingen; en hij hield zich alsof hij 
verder gaan zoude. 

29. En zij dwongen hem, zeggende: Blijf 
met ons, want het is bij den avond, en de dag 
is gedaald. En hij ging in , om met hen te blijven. 

30. En het geschiedde, als hij met hen aanzat, 
dat hij het brood nam , en het zegende , en als 
hij het gebroken had, gaf hij het hun. 

31. En hunne oogen werden geopeud, en zij 
kenden hem; en hij kwam weg uit hun gezicht. 

32. En zij zeiden tot malkander: Was ons 
hart niet brandende in ons , als hij tot ons sprak 
op den weg, en als hij ons de schriften opende ? 

33. En zij , opstaande ter zelfder ure, keerden 
weder naar Jeruzalem, en vonden de elve te 
zamen vergaderd, en die met hen waren; 

34. Welke zeiden : De Heere is waarlijk op- 
gestaan, en is van Simon gezien! 

35. En zij vertelden 't gene op den weg 
[geschied was~\ , en hoe hij hun bekend was ge- 
worden in 't breken des broods. 



HEMEL VAARTS-FEEST. 



EEBSTE TEKST. 

Mattheus XXVIII: 16—20. 

16. En de elf discipelen zijn henengegaan 
naar Qaliléa, naar den berg, waar Jezus hen 
bescheiden had. 

17. En als zij hem zagen, baden zij hem 
aan; doch sommigen twijfelden. 

18. En Jezus, bij hen komende, sprak tot 
hen, zeggende : Mij is gegeven alle macht in 
hemel en op aarde. 

19. Gaat dan henen, onderwijst alle de 
volkeren, dezelve doopende in den naam des 
Vaders, en des Zoons, en des Heiligen Gees- 
tes ; leerende hen onderhouden alles wat ik u 
geboden heb. 

20. En ziet, ik ben met ulieden alle de 
dagen tot de voleindinge der wereld. Ameu. 

Markus XVI: 15—20. 

15. En hij zeide tot hen : Gaat henen in 
de geheele wereld, predikt het evangelie allen 
creaturen. 

16. Die geloofd zal hebben, en gedoopt zal 
zijn , zal zalig worden ; maar die niet zal ge- 
loofd hebben, zal verdoemd worden. 
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17. En degenen, die geloofd zullen hebben, 
zullen deze teekenen volgen : in mijnen naam 
zullen zij duivelen uitwerpen ; met nieuwe ton- 
gen zullen zij spreken; 

18. Slangen zullen zij opnemen ; en al is 
't, dat zij iets doodelijks zullen drinken, het 
zal hun niet schaden ; op kranken zullen zij de 
handen leggen, en zij zullen gezond worden. 

19. De Heere dan, nadat hij tot hen ge- 
sproken had, is opgenomen in den hemel, en 
is gezeten aan de rechter-[7iancf] Gods. 

20. En zij, uitgegaan zijnde, predikten 
overal, en de Heere werkte mede, en beves- 
tigde het woord door teekenen, die daarop 
volgden. Amen. 

Lukas XXIV: 50—53. 

50. En hij leidde hen buiten tot aan Betha- 
nië, en zijne handen opheffende, zegende hij hen. 

51. En het geschiedde, als hij hen zegende, 
dat hij van hen scheidde, en werd opgenomen 
in den hemel. 

52. En zij aanbaden hem, en keerden weder 
naar Jeruzalem met groote blijdschap. 

53. En zij waren te allen tijde in den tem- 
pel, lovende en dankende God. Amen. 

Handelingen 1:9. 

9. En als hij dit gezegd had, werd hij op- 
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genomen, daar zij het zagen, en eene wolke 
nam tem weg van hunne oogen. 



TWEEDE TEKST. 
Handelingen I : 10, 11. 

10. En alzoo zij hunne oogen naar den hemel 
hielden, terwijl hij henen voer, ziet, twee man- 
nen stonden bij hen in witte kleeding; 

11. Welke ook zeiden : Gij galilesche mannen I 
wat staat gij en ziet op naar den hemel? Deze 
Jezus , die van u opgenomen is in den hemel , 
zal alzoo komen, gelijkerwijs gij hem naar den 
hemel hebt zien henenvaren. 

OF 

VEIJE TEKST. 



OBDE DEE TEKSTEN 

OP 

PINKSTEREN. 



EEESTE TEKST. 
Handelingen II : 1 — 4. 

1. En als de dag des pinkster- [feestes] ver- 
vuld werd , waren zij allen eendrachtelijk bijeen. 

2. En daar geschiedde haastelijk uit den 
hemel een geluid, gelijk als van eenen gewel- 
digen, gedrevenen wind, en vervulde het ge- 
heele huis, waar zij zaten. 

3. En van hen werden gezien verdeelde tongen 
als van vuur , en het zat op een' iegelijk van hen. 

4. En zij werden allen vervuld met den Hei- 
ligen Geest, en begonnen te spreken met andere 
talen, zoo als de Geest hun gaf uit te spreken. 



TWEEDE TEKST. 
Handelingen II : 5 — 13. 

5. En daar waren Joden, te Jeruzalem wo- 
nende, godvruchtige mannen, van allen volke 
dergenen, die onder den hemel zijn. 

6. En als deze stem geschied was, kwam 
de menigte te zamen en werd beroerd; want 
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een iegelijk hoorde, hen in zijne eigene taal 
spreken. 

7. En zij ontzetteden zich allen, en verwon- 
derden zich, zeggende tot malkander : Ziet, zijn 
niet alle dezen, die daar spreken, Galileërs? 

8. En hoe hooren wij hen, een iegelijk in 
onze eigene taal, in welke wij geboren zijn? 

9. Partners, Meders en Elamieten, en die 
inwoners zijn van Mesopotamië , en Judéa, en 
Cappadocië, Pontus en Azië; 

10. En Phrygië, en Pamphylië, Egypte, 
en de deelen van Libyë, hetwelk bij Cyréne 
[ligt], en uitlandsche Eomeinen, beide Joden 
en Jodengenooten , 

11. Cretensen en Arabieren, wij hooren hen 
in onze talen de groote werken Gods spreken. 

12. En zij ontzetteden zich allen , en werden 
twijfelmoedig , zeggende de een tegen den ander : 
Wat wil toch dit zijn? 

13. En anderen, spottende, zeiden: Zij zijn 
vol zoeten wijns. 



DERDE TEKST. 

Handelingen II : 14 — 21. 

14. Maar Petras, staande met deelve, ver- 
hief zijne stem, en sprak tot hen: Gij Jood- 
sche mannen, en gij allen, die te Jeruzalem 
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woont ! dit zij u bekend , en laat mijne woor- 
den tot uwe ooren ingaan. 

15. Want dezen zijn niet dronken, gelijk 
gij vermoedt ; want het is [eerst] de derde ure 
van den dag. 

16. Maar dit is het, dat gesproken is door 
den profeet Joel: 

17. En het zal zijn in de laatste dagen, 
zegt God, [dat] ik zal uitstorten van mijnen 
Geest op alle vleesch; en uwe zonen en uwe 
dochters zullen profeteeren , en uwe jongelingen 
zullen gezichten zien, en uwe ouden zullen 
droomen droomen. 

18. En ook op mijne dienstknechten eu op 
mijne dienstmaagden zal ik in die dagen van 
mijnen Geest uitstorten, en zij zullen pro- 
feteeren. 

19. En ik zal wonderen geven in den hemel 
boven, en teekenen op de aarde beneden, bloed, 
en vuur, en rookdamp. 

20. De zon zal veranderd worden in duister- 
nis , en de maan in bloed , eer dat de groote en 
doorluchtige dag des Heeren komt. 

21. En het zal zijn, dat een iegelijk, di e 
den naam des Heeren zal aanroepen , zalig 
zal worden. 
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VIERDE TEKST. 
Handelingen II : 37 — 41. 

37. En als zij [dit] hoorden, werden zij 
verslagen in het hart, en zeiden tot Petrus en 
de overige apostelen: Wat zullen wij doen, 
mannen broeders? 

88. En Petrus zeide tot hen: Bekeert u, 
en een iegelijk van u worde gedoopt in den 
naam van Jezus Christus, tot vergeving der 
zonden ; en gij zult de gave des Heiligen 
Geestes ontvangen. 

39. Want u komt de belofte toe, en uwen 
kinderen, en allen, die daar verre zijn, zoo 
velen als er de Heere onze God toe roepen zal. 

40. En met veel meer andere woorden be- 
tuigde hij , en vermaande [hen] , zeggende : 
Wordt behouden van dit verkeerd geslacht. 

41. Die dan zijn woord gaarne aannamen, 
werden gedoopt; en daar werden op dien dag 
tot hen toegedaan omtrent drie duizend zielen. 



NAAMLIJST 



PREDIKANTEN, 

DIB SEDERT DE KERKHERVORMING 

IN DE NEDERDÜITSCHE HERVORMDE GEMEENTE 

TE ARNHEM GEDIEND HEBBEN. 



1 Johannes Fontanus, was eerst als Proponent beroepen 
te Neuhaus in de Paltz, en in 1567 tevens aangesteld 
tot Professor in de h. godgeleerdheid; is sedert van 
daar, om den godsdienst verdreven, en beroepen te Groot- 
Bokenum, en naderhand gekozen tot Hofprediker van 
den Paltzischen Keurvorst. Hij heeft alhier bij leening 
in 1577 gediend, en daarna in 1578 als eerste vaste 
Predikant ; en is 1616 in den ouderdom van 70 jaren 
overleden. 

2 Casjpar van Qendt (*). 

3 Johannes a Nyken, is alhier Predikant geweest van 
1579 tot 1591. Vertrokken naar Duisburg. 

4 Johan de Beijer, beroepen tot derden Predikant 1586, 
heeft zijn afscheid verzocht 1587. 

5 Jacobus Eldinua, beroepen 1592. 

(*) Men weet niets van hem, dan dat lyn naam op eene oude 
lyst der leden van de Classis ran Orer-Veluwe, als Predikant te 
Arnhem, gevonden wordt. 



6 Hermannus Phrygius, beroepen .... om zwakheid ont- 
slagen 1599. 

7 Jacobus Burschetus, beroepen 1598. Overleden 1609. 

8 Jacobus Bruno, beroepen 1599. Vertrokken naar 
Utrecht 1607. 

9 Godeichalcus Altius , S. S. Theol. Licent., beroepen 
van Bolsward 1607. Overleden Ï649. 

10 Henricus Brumannus, beroepen van Voorst 1619. 
Van zijnen dienst ontzet 1619. 

11 Henricus Meilingius , gewezen Predikant te Ruurlo, 
beroepen 1611. Ontzet 1616. 

12 Gulielmus Stephani, S. S. Th. Doctor, beroepen van 
Kampen 1616. Lid geweest van de Nationale Synode 
te Dordrecht 1618 en 1619. Weder naar Kampen 
beroepen 1619. 

13 Engelbertus JEgidi% % beroepen van Oosterbeek 1617. 
Ontzet 1619. 

14 Cornelius Dunganus , beroepen, tot vierden Predikant, 
van Oost- en Westzaandam 1617. Vertrokken naar 
Utrecht 1619. 

15 Hieronymus db Honerbringa , beroepen van Huisum 
1619. Vertrokken naar Zaltbommel 1623. 

16 Adolphus Sopingius, beroepen uit Friesland 1619. 
Overleden 1633. 

17 Daniel Larenus, Jodoci ƒ/., beroepen van Vlissingen 
1625. Uitgediend 1651. 

18 Adrianus Radaeus (de RaedtJ Lev. fil. Beroepen van 
Tiel 1633. Overleden 1637. 

19 Gerlacus Ribbius y beroepen van Wijnjeterp cnm annexis 
1637. Overleden 1671. 

20 Franciscus Dibbetius, beroepen uit de Engelscbe Kerk 
te Dordrecht 1637. Overleden 1672. 

21 Johannes Ribbius, Wilh. frat., beroepen van Buren 
1649. Overleden 1656. 

22 Lucas Rarlaeus , Chr, fil,, beroepen van Wormer 1651. 
Uitgediend 1688. 

23 Johannes Vrechemius , beroepen van Werkendam 1652. 
Vertrokken naar Dordrecht 1655. 
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24 Cornelius Laurentius, Laur. fr. , beroepen van Muiden 
1655. Overleden 1656. 

25 Theodorus Brandolphus , beroepen Tan Zoelen 1656. 
Overleden 1688. 

26 Cornelius van Aken, beroepen van Harderwijk 1672. 
Vertrokken naar Groningen 1676. 

27 Sebastianus Borstius , Jac. JU. t beroepen van Boven- 
karspel 1675. Vertrokken naar Alkmaar 1678. 

28 Cornelius Stratenus, beroepen van Jisp 1676. Over- 
leden 1689. 

29 Wilhelmus van BMjn , beroepen van Westzaandam 1678. 
Overleden 1704. 

80 Casparus Alardyn, beroepen van Wezel 1688. Over- 
leden 1692. 

81 Godefridus Menthen, beroepen van Spankeren, Ellecom 
en Dieren 1689. Overleden 1714. 

82 Petrus Keuchenius, beroepen van Tiel 1689. Over- 
leden 1691. 

33 Johannes d'Outrein, A. L. M. Ph. Doet., beroepen 
van Franeker 1691. Vertrokken naar Dordrecht 1702. 

34 Petrus Boudaan , Qualt, /il. , beroepen van Rhijns- 
bnrg 1692. Vertrokken naar Utrecht 1703. 

35 Johannes van der Hagen, beroepen van Edam 1693. 
Vertrokken naar Leiden 1702. 

86 Johannes Thierens, beroepen van Rhjjnsaterwonde 1703 
Vertrokken naar Amsterdam 1705. 

37 Ottho Zaunslifer, beroepen van Overschie 1703. Over- 
leden 1736. 

38 Bernardus Zandijk, beroepen van Dwingelo 1707. Ver 
trokken naar 'sHage 1708. 

39 Fredricus Christianus Coets, Proponent, beroepen 1707. 
Uitgediend 1754. Overleden 1767. 

40 David van Zevenhoven, Iz. fil., beroepen van Lands- 
meer 1715. Vertrokken naar Delft 1717. 

41 Henricus Ruisch, beroepen van 's Gravenmoer 1715. 
Vertrokken naar Delft 1721. 

42 Wilhelmus van Eenhoorn , beroepen van Aalsmeer 1717. 
Van zijnen dienst afgestaan 1750. Overleden 1759. 
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43 Wolpherdus Bernardus Blanken, beroepen van Oost- 
huizen 1721. Vertrokken naar Leiden 1724. 

44 Johannes ter Kinder , beroepen van Benschop 1725. 
In dienst geweest tot 1734 en naderhand Predikant in 
St. James Kapel te Londen. 

45 David Blanken, Wolph. Bern. frat. t Proponent, be- 
roepen tot vyfden Predikant 1725. Uitgediend 1775. 
Overleden 1788. 

46 Wilhelmus Themmen , Hitz. fil., beroepen van Amers- 
foort 1734. Overleden 1765. 

47 Mbertus Wilhelmus Arendze, beroepen van Hattem 
1738. Vertrokken naar Delft 1742. 

48 Theodorus Scheltinga , Gerl. fil. , beroepen van Arum 1748 , 
vertrokken als Professor in de Godgeleerdheid, Oostersche 
talen en Joodsche oudheden te Harderwijk 1750. 

49 Martinus Vitringa, Campegii ex fr. nep., Lid van de 
Hollandsche Maatschappij der Wetenschappen te Haar- 
lem, beroepen van Zuidwolde en Tietjerk 1750. Emer. 
1789. Overleden 1798. 

50 Winoldus Budde, beroepen van Hattem 1751. Ver- 
trokken naar Amsterdam 1752. 

51 Senricus de Hoen, beroepen van Zierikzee 1752. Over- 
leden 1767. 

52 Hendrik Ribbers, beroepen van Harderwijk 1755. 
Overleden 1782. 

53 Gabriël de Normandie, beroepen van Barneveld 1766. 
Overleden 1778. 

54 Nicolaüs Stephanus Werdenier , beroepen van Enkhui- 
zen 1768. Overleden 1782. 

55 Georgius Colonius, Diederici fil., beroepen van "Was- 
senaar 1775. Vertrokken naar Haarlem 1780. 

56 Ahasuërus van den Berg, Lid van de Maatschappij van 
Nederlandsche Letterkunde te Leiden, beroepen van 
Barneveld 1778. Overleden 1807. 

57 Louis Serrurier Dan. fil. , beroepen van Nieuw Loos- 
drecht 1780. Overleden 1788. 

58 Evert Johan Post, beroepen van Elburg 1782. Over- 
leden 1828. 
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59 Jacobus van Pellecom, beroepen van Amstelveen 1783. 
Vertrokken naar Schiedam 1784. 

60 Johannes Veltman, beroepen van Sliedrecht 1784. Enier. 

1827. Overleden in hetzelfde jaar. 

61 Johannes Cornelis Boot, Gerh. Guil. en Bid. Fr., Lid 
van de Maatschappij der Nederlandache Letterkunde te 
Leiden, beroepen van Nieuwenhoorn 1789. Overleden 
1834. 

62 Ewaldus Kist, beroepen van Thamen aan den Uithoorn 
1789. Vertrokken naar Dordrecht 1797. 

63 Joannes van Voorst, Theol. et Hist. Eccles. Professor 
te Praneker, beroepen 1797. Vertrokken naar Leiden 
als Professor Antiq. Christ. et Hist. Dogm 1799. 

M 64 Hendrik Herman Donker Curtius, beroepen van Mui- 
f derberg 1802. Overleden 1839. 

65 Isaak Sluiter, beroepen van Z. Bommel 1807. Vertrok- 
ken naar 'sGravenhage 1809. 

66 Willem Overduijn, beroepen van Eist 1809. Overleden 
1844. 

67 Arnoldus Wilhelmus Haselaar, beroepen van Middel- 
burg 1823. Emer. 1827. Overleden 1831. 

68 Jan Brave, beroepen van Doetinchem 1827. Vertrok- 
ken naar Amsterdam 1832. 

69 Joannes Steenmeyer, Joh. fil., beroepen van Elbnrg 

1828. Emerit. 1858. Overleden 1864. 

70 Jacobus van der Feltz, beroepen van Baraeveld 1832. 
Heeft zijnen dienst neergelegd 1834. 

71 Bernardus ter Haar , Theol. Doet. , beroepen van Vlaar- 
dingen 1835. Vertrokken naar Leiden 1838. 

72 Adriaan Cornelis de Meijier, Theol. Doet., beroepen 
van Voorburg 1835. Emerit. 1872. Overleden 1882. 

S 73 Frederik Hendrik Gijsbertus van Iterson, beroepen van 
Weesp 1839. Vertrokken naar Leiden 1847. 
74 Hendrik Jan Ve/dwyk, beroepen van Maastricht 1840. 
Heeft zijnen dienst nedergelegd 1851. 

? 75 Willem Molt, beroepen van de Vuursche 1845. Ver- 
trokken als Theol. Prof. naar het Athenaeum Illustre te 
Amsterdam 1846. 
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76 Budolphus Bennink Janssonius, Theol. Doet., beroepen \ 
van Roderwolde 1846. Vertrokken naar 's Gravenhage ' 
1850. j 

77 Hinno Willem Jan Sanne* , beroepen van Schildwolde J 
1847, overleden 1880. ] 

78 Pieter Dirck Schouw Santpoort, Theol. Doet., beroepen i 
van Hattem 1850. Vertrokken naar Leiderdorp 1870. 

79 Jan Pieter de Keijser, beroepen van Oudewater 1852. 
Overleden 1878. ! 

80 Johannes Sternberg , beroepen van Hoorn 1859. Heeft 

zijn dienst nedergelegd 1865. Overleden 1867. i 

81 Lambertus \Hendrik Slotemaker , Theol. Dr., beroepen 
van Hoorn 1865, naar de Remonstr. broederschap over- 
gegaan 1878. 

82 Karel Prederik Creutzberg, beroepen van Maarsen 1870. 

83 Hendrik Vrederyk Hoger zeil, beroepen van Driebergen ; 
1872. Vertrokken naar Amsterdam 1878. 

84 Gerrit van Herwaarden, beroepen van Dordrecht 1878. 
Vertrokken naar Bennebroek 1888. 

85 Paulus Romijn, beroepen van Heerde 1878. £Lu2*~. /&6&' 

86 Isaac van Dijk, Theol. Dr., beroepen van Kollam 1879. ! 
Vertrokken als Hoogleeraar naar Groningen 1883. 

87 Jean Henri Léonard Boozemeijer , beroepen van Middel- 
burg 1880. I 

88 Karel Willem Vethake, beroepen van Leeuwarden 1884, 
overgegaan tot de Geref. Kerk B 1887, tot de Herv. ' 
Kerk teruggekeerd en vertrokken naar Overschie 1891. 

89 Willem Leonard Welter, beroepen van Zwolle 1888. 
Vertrokken naar 's Gravenhage 1894. ' 

90 Cornelis Beets, beroepen van Rijswyk 1889. 

91 Jritius Sybrandus Talma, beroepen van Vlissingen 1895. j 
Als Lid van de Tweede Kamer der St.-Gen. naar den f 
Haag vertrokken 1901. I 

92 Iman Hendrik Schreuder, beroepen van Ovezande 1902. { 
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